
MTApex™
Biokeraamiline juurekanali tihendaja 

MTApex™
Biokerámia gyökércsatorna-szigetelő 

MTApex™
Biokeramikas sakņu kanālu plomba 

Toote kirjeldus
MTApex™ tihendaja on pulbri ja geeli süsteem, mis koosneb ülipeenest 
anorgaanilisest trikaltsium- ja dikaltsiumsilikaadi pulbrist, mis segatakse 
enne paigaldamist veepõhise geeliga.

Lugege kõigi kirjeldatud toodete puhul enne kasutamist hoolikalt 
juhiseid ja ohutuskaardil olevat teavet ning veenduge, et saaksite 
kõigest aru.

Pealekandmisvorm(id)
•  Skini süstal
•  Soovitatav paigaldusotsak:

  ⸰ NaviTip™ 29 ga Sideport otsak

Kasutusnäidustus/sihtotstarve
Juurekanalite obtureerimine ja tihendamine.

Vastunäidustused
•� Ülitundlikkus söövitavate (kõrge pH-ga) lahuste suhtes.
•� Ärge kasutage piimahamba pulpektoomiaks (obturatsiooni 
juurekanalitäidis), välja arvatud juhul, kui jäävhamba alge puudub.

•� Allergiakahtlusega patsientide või kasutajate korral tutvuge toote 
allergeenide dokumendiga veebilehel www.ultradent.com. Allergilise 
reaktsiooni täheldamisel loputage kokkupuutekohta hoolikalt veega ja 
paluge patsiendil oma arsti poole pöörduda.

Hoiatused ja ettevaatusabinõud
•� Kõrvaltoimed: suu limaskesta pöörduv põletik, kui see puutub kokku 
kõvenemata pastaga. 

•� Vältida kokkupuudet suu limaskestaga. Pärast juhuslikku kokkupuudet 
pesta ja loputada veega.

•� Hambaarst peab MTApex hermeetiku käsitsemisel kandma 
kaitsekindaid ja külgkaitsega prille. Silma sattumisel pesta rohke veega.

•� Patsiendid peavad MTApexi hermeetikuga ravimisel kandma 
külgkaitsega prille.

•� MTApex hermeetik on söövitav, nagu ka kõik trikaltsiumsilikaadid.
•� Laiade avadega juurekanalite täitmisel (nt apikaalne resorptsioon, 
mittetäielik apikaalne moodustumine või apikaalsed rebendid) 
lisage konsistentsi reguleerimiseks ja apikaalsest avast väljapoole 
ekstrusiooni riski vähendamiseks rohkem pulbrit. 

•� Minimeerige ekstrusioon väljaspoole apikaalset ava. 
•� VÄLTIGE MTApex hermeetiku ekspresseerimist periapikaalsesse 
koesse või periapikaalsesse kahjustusse. Kui juurekanal on ühenduses 
alveolaarkanali või ülalõua siinusega, tuleb olla eriti ettevaatlik.

•� Kui üleliigne materjal ekstrudeeritakse alalõualuu kanalisse 
(alveolaarkanalisse) või ülalõua siinuse õõnsusse, pöörduge kohe 
suukirurgi poole hindamiseks.

•� Kaitske pulbrit niiskuse eest. Sulgege konteiner.
•� ÄRGE saastage pulbrit ebapuhta või niiske instrumendiga.
•� ÄRGE saastage geeli. Ärge eemaldage tilguti otsakut ega sisestage 
pudelisse ühtegi instrumenti.

•� VÄLTIGE pudeli otsa puudutamist saastunud pinnaga.
•� Happelises keskkonnas, näiteks nakatunud kohtades, on 
trikaltsiumsilikaatide tardumine pärsitud.

•� Enne intraoraalset manustamist kontrollige alati MTApex 
hermeetiku voolu.

•� NaviTip 29 ga Sideport otsaku kummikork on kohandatud kanüülile. 
Enne otsaku sisestamist kanalisse veenduge, et kummikork oleks 
etteantud pikkuses 3–4 mm tipust. Kontrollige korgi asendit enne 
igakordset uuesti kanalisse sisestamist.

•� Ärge suruge MTApexi hermeetikut välja, kui NaviTip 29 ga Sideport 
otsak on kanali sisse kiilunud või seotud. Kanüül tuleb hoida 
kanalis lahti.

•� Ärge kasutage MTApexi hermeetiku kohaletoimetamiseks 
kapillaarotsikuid ega muid plastist otsikuid.

•� Veenduge, et hammas oleks kummist tammi abil 
korralikult isoleeritud.

•� Skini süstlad ja otsakud on ainult ühekordseks kasutamiseks.
•� Kasutage vaid soovitatud otsakuid.
•� MTApexi tihendusvahend on saadaval puhtas, mittesteriilses pakendis. 
Arst peab järgima asutuse puhastamis- ja desinfitseerimiseeskirju. 
Vaadake: ww.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/desinfection-
guidelines-H.pdf.

Samm-sammulised juhised
Ettevalmistamine
1)� Kummist tammiisolatsiooni all eemaldage 

kaarieseline hambastruktuur.
2)� Eemaldage puru, puhastage ja kujundage juurekanalisüsteem, 

kasutades kanalisiseseid instrumente ning soovitud niisutus- ja 
keemilist protokolli.

3)� Kuivatage kanal paberotsakutega.
Samm-sammulised segamisjuhised
Pulbri väljastamine
1)� Raputage pudelit, et pulber kohevaks muutuks.
2)� Doseerige segamispinnale üks kulbikas (lusika suur ots) MTApexi 

hermeetikut. Kasutage spaatli serva, et tasandada pulbritaset lusikas.
Geeli väljastamine
1)� Raputage geelipudelit 3 korda. Enne tilkade väljastamist veenduge, 

et kogu geel on pudeli tilas koondunud. Avage kork ja tilgutage pulbri 
kõrvale 4 tilka MTApexi tihendusgeeli.

Segamisjuhised
1)� Segage geel väikestes kogustes järk-järgult soovitud konsistentsi 

saavutamiseks pulbri hulka. Lisage geel pulbri/geelisegu spaatliga 
segades, et kogu pulber oleks geeliga põhjalikult niisutatud. Kui 
pulbrit ei lisata järk-järgult, väikestes kogustes, võib konsistents olla 
Navitip 29 ga Sideport otsakust väljutamiseks liiga paks.

2)� Kui materjali ei kavatseta kohe kasutada, katke segatud materjal 
steriilse veega niisutatud marli käsnaga või aurumise vähendamiseks 
puhta kattega. Kui segu muutub kuivaks, võib materjali uuesti 
niisutamiseks enne tardumist kasutada lisageeli.

3)� Kui segu on liiga vedel, lisage väike kogus pulbrit, kui on liiga paks, 
lisage soovitud konsistentsi saavutamiseks väike kogus geeli.

4)� Paksu konsistentsiga MTApex hermeetikut võib kasutada 
jäävhammaste algeteta piimahammaste täitmiseks.

Rakendused MTApex hermeetik

pulber (mõõtelusikas) 1 suur ots

Geeli tilgad 4 tilka

Konsistents Veniv

Tarneotsak NaviTip 29 ga Sideport otsak

MÄRKUS: Kui vajate rohkem materjali, jätkake segamist samas 
soovitatavas vahekorras. (1 suur lusikaots = 4 tilka; 1 väike lusikaots 
= 2 tilka)
Tarnimiseks koos Navitip 29 ga Sideport otsakuga
1)� Eemaldage läbipaistva Skini süstla kolb. Võtke segamislabidaga 

väikesed portsjonid segatud MTApex tihendit ja sisestage tihend 
süstla tagumisse ossa. Paigaldage kolb. Kinnitage otsak kindlalt 
Skini süstla külge. Süstlas oleva õhu eemaldamiseks vajutage 
ettevaatlikult kolbi. Enne intraoraalset manustamist kontrollige 
hermeetiku voolavust. Kui takistus on täidetud, vahetage otsak välja 
ja kontrollige voolu uuesti. Kasutage ainult soovitatud otsakuid ja 
ärge korduskasutage.

MÄRKUS. Läbipaistvasse Skini süstlasse segatud MTApexi hermeetikut 
võib pärast segamist kasutada kuni 15 minuti jooksul. Veenduge, et 
süstlas ei oleks õhku.
2)� Asetage hermeetik soovitatud otsiku abil ravikohta, järgides eelnevalt 

loetletud ettevaatusabinõusid.
3)� Kinnitage materjali paigutamine kogu juurekanalisüsteemi ja 

kontrollige röntgenpildiga, et see ei oleks liigselt ekstrudeeritud.
4)� Lisage nii palju gutta percha punkte, kui teie soovitud 

obturatsioonitehnika nõuab.
5)� Eemaldage liigne guttta percha avast, järgides tootja juhiseid.
6)� Eemaldage liigne tihendusaine niiske vatiotsakuga.
7)� Tehke juureehitus, järgides kasutatava juure ehitusmaterjali 

tootja juhiseid.
Valikuline paigaldusviis 
MTApex hermeetikut võib enne ettevalmistatud juurekanalisse 
asetamist asetada ka kastes gutta percha punktid kokkusegatud 
MTApex hermeetikusse.
Märkused
• �Juurekanali täidise eemaldamiseks kasutage MTApex hermeetiku 

eemaldamiseks tavalisi instrumente, sealhulgas käsi-/
pöörlemisviile ja ultraheliinstrumendi otsakuid, nagu kõigi teiste 
tihendusvahendite puhul.

Ladustamine ja kõrvaldamine
Jäätmete kõrvaldamine kohalike eeskirjade, juhiste ja 
regulatsioonide kohaselt.

Mitmesugune teave
Teavitage tõsistest juhtumitest tootjat ja pädevat asutust.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

Termékleírás
Az MTApex™ szigetelő egy rendkívül finom, szervetlen trikalcium- és 
dikalcium-szilikát porból álló por- és gélrendszer, amelyet felhelyezés előtt 
összekeverünk a vízbázisú géllel.

Minden bemutatott termék esetén használat előtt gondosan olvassa 
el és értelmezze az összes utasítást és a biztonsági adatlapon 
található információkat.

Kiszerelés(ek)
•  Skini fecskendő
•  Ajánlott fecskendező hegy:

  ⸰ NaviTip™ 29 ga Sideport hegy
  ⸰

Felhasználási javallat/Rendeltetésszerű felhasználás
Gyökércsatornák elzárása és szigetelése.

Ellenjavallatok
•� Maró (magas pH-jú) oldatokkal szembeni túlérzékenység.
•� Ne használja elsődleges fog pulpotomiára (obturációs gyökércsatorna-
szigetelés), kivéve, ha hiányzik a maradandó utódfog.

•� Allergiában szenvedő betegek vagy felhasználók esetén olvassa el 
a www.ultradent.com weboldalon elérhető, a termék allergénjeire 
vonatkozó dokumentumot. Amennyiben allergiás reakciót észlel, az 
érintett területet öblítse le alaposan vízzel, és a beteg forduljon orvosához.

Figyelmeztetések és óvintézkedések
• �Mellékhatások: a szájnyálkahártya reverzibilis gyulladása, ha érintkezésbe 

kerül a nem megkötött pasztával. 
• �Kerülje a szájnyálkahártyájával való érintkezést. Véletlen érintkezés után 

mossa le és öblítse le vízzel.
• �A fogorvosnak az MTApex Sealer kezelésekor védőkesztyűt és 

oldalvédővel ellátott szemüveget kell viselnie. Ha szembe kerül, bő vízzel 
ki kell öblíteni.

• �A betegeknek MTApex tömítőanyaggal való kezelésük során oldalvédővel 
ellátott szemvédőt kell viselniük.

• �Az MTApex szigetelő minden trikalcium-szilikáthoz hasonlóan 
maró hatású.

• �Széles nyílású gyökércsatorna szigetelése esetén (pl. apikális reszorpció, 
nem teljes apikális képződés vagy apikális repedések) adjon hozzá több 
port a konzisztencia beállításához, így csökkentve az apikális nyíláson túli 
extrudálás kockázatát. 

• �Minimalizálja az apikális nyíláson túli extrudálást. 
• �KERÜLJE a MTApex szigetelő a periapikális szövetbe vagy a periapikális 

sebbe történő fecskendezését. Fokozott elővigyázatossággal kell eljárni, 
ha a gyökércsatorna kommunikál az alsó alveoláris csatornával vagy 
az arcüreggel.

• �Ha többletanyag kerül a mandibularis csatornába (alveoláris 
csatorna alsó részébe) vagy az arcüregbe, azonnal forduljon 
szájsebészhez értékelésre.

• �ÓVJA a port a nedvességtől. Zárja le a tartályt.
• �NE szennyezze be a port tisztátlan vagy nedves eszközzel.
• �NE szennyezze be a gélt. Ne távolítsa el a cseppentő hegyét és ne 

helyezzen be semmilyen eszközt a palackba.
• �KERÜLJE a palack hegyének szennyezett felülethez való érintését.
• �A trikalcium-szilikátok megkötése savas környezetben (például fertőzött 

helyeken) gátolt.
• �Mindig ellenőrizze az MTApex szigetelő áramlását a szájon belüli 

kifecskendezése előtt.
• �A NaviTip 29 ga Sideport hegy gumidugója a kanül méretéhez van 

gyártva. Győződjön meg róla, hogy a gumidugó az előre meghatározott 
3–4 mm-es hosszban van a csúcstól, mielőtt behelyezi a hegyet a 
csatornába. Ellenőrizze a dugó helyzetét minden egyes csatornába való 
visszahelyezés előtt.

• �Ne fecskendezze ki az MTApex szigetelőt, ha a NaviTip 29 ga Sideport 
hegye beékelődött vagy be van szorulva a csatornába. A kanült lazán kell 
tartani a csatornában.

• �Ne használjon kapilláris hegyet vagy más műanyag hegyet az MTApex 
szigetelőanyag befecskendezéséhez.

• �Gumigát segítségével győződjön meg róla, hogy a fog megfelelően el 
van szigetelve.

• �A Skini fecskendők és hegyek csak egyszer használatosak.
• �Csak az ajánlott hegyeket használja.
• �Az MTApex szigetelőt tiszta, nem steril csomagolásban szállítjuk. 

Javasoljuk, hogy az orvos saját fertőtlenítési eljárásokkal tisztítsa és 
fertőtlenítse a terméket.

Lásd: 
www.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.pdf.

Lépéses utasítások
Előkészítés
1) �Gumigát szigetelés alatt távolítsa el a szuvas fogszerkezetet.
2) �Tisztítsa meg és alakítsa a gyökércsatorna rendszert intracanalis 

eszközök és a kívánt öntözési és kémiai protokoll segítségével.
3)� Szárítsa meg a csatornát papírlapokkal.
Lépésről lépésre történő keverési útmutató
Poradagolás
1)� Rázza fel az üveget, hogy a por bolyhosodjon.
2)� Egy kanálvégnyi (a kanál nagy vége) MTApex szigetelőport adagoljon a 

keverőfelületre. Egy spatula élével simítsa el a port a kanálban.
Gél adagolás
1)� Rázza fel háromszor a géles üveget. A cseppek adagolása előtt 

győződjön meg arról, hogy az összes gél az üveg kiöntőcsőrében 
koncentrálódik. Nyissa fel a kupakot és adagoljon 4 csepp MTApex 
szigetelőt a por mellé.

Keverési útmutató
1)� Fokozatosan keverje össze a gélt a porral kis mennyiségekben, amíg 

el nem éri a kívánt állagot. Dolgozza be a gélt a por/gél keverékbe 
spatulával, amíg a gél az összes port alaposan átnedvesíti. Ha a port 
nem fokozatosan, kis mennyiségekben adja hozzá, a konzisztencia 
túl sűrű lehet ahhoz, hogy a Navitip 29 ga Sideport hegyén 
keresztül kifecskendezze.

2)� Ha az anyagot nem kívánja azonnal felhasználni, fedje le a kevert 
anyagot steril vízzel megnedvesített gézszivaccsal, vagy tiszta fedővel, 
hogy csökkentse a párolgást. Ha a keverék megszárad, további géllel 
lehet újranedvesíteni az anyagot, mielőtt megköt.

3)� Ha a keverék túl híg, adjon hozzá egy kis port, ha túl sűrű, adjon hozzá 
egy kis mennyiségű gélt a kívánt állag eléréséhez.

4)� Sűrű konzisztenciájú MTApex szigetelő használható az utód nélküli 
tejfogak eltömítésére.

Alkalmazások MTApex szigetelő

por (mérőkanál) 1 nagy vég

Gél cseppek 4 csepp

Állag Rostos

Szállítási javaslat NaviTip 29 ga Sideport hegy

MEGJEGYZÉS: Ha több anyagra van szükség, folytassa a keverést az ajánlott 
arányban. (1 nagy kanálvégnyi = 4 csepp; 1 kis kanálvégnyi = 2 csepp)
Navitip 29 ga Sideport heggyel együtt történő szállításhoz
1)� Távolítsa el az átlátszó Skini fecskendő dugóját. A keverő spatula 

segítségével vegyen ki kis adagokat a kevert MTApex szigetelőből és 
helyezze be a szigetelőt a henger hátsó részébe. Cserélje ki a dugót. 
Rögzítse biztonságosan a hegyet a Skini fecskendőre. Finoman nyomja 
meg a dugót a levegő eltávolításához a fecskendőből. Szájon belüli 
alkalmazás előtt ellenőrizze a szigetelőanyag áramlását. Ha ellenállást 
észlel, cserélje ki a hegyet és ellenőrizze újra az áramlást. Csak az ajánlott 
hegyeket használja, mindet kizárólag egyszer.

MEGJEGYZÉS: Az átlátszó Skini fecskendőbe bekevert és behelyezett 
MTApex szigetelő keverés után legfeljebb 15 percig használható. 
Győződjön meg róla, hogy nincs levegő a fecskendő belsejében.
2)� Helyezze a tömítőt az ajánlott hegy segítségével a kezelési helyre, a 

korábban felsorolt óvintézkedések betartása mellett.
3)� Erősítse meg az anyag behelyezését a teljes gyökércsatorna-rendszerbe 

és röntgenfelvétellel ellenőrizze, hogy nincs-e túlzott extrudálás.
4)� Adjon hozzá annyi guttapercha pontot, amennyit a kívánt obturációs 

technika megkövetel.
5)� Távolítsa el a felesleges guttaperchát a nyílásnál a gyártó 

utasításait követve.
6)� Távolítsa el a felesleges szigetelőanyagot egy nedves vattapellettel.
7)� Hajtsa végre a mag felépítését a gyártó által a felhasznált magfelépítő 

anyagra vonatkozó utasítások szerint.
Választható befecskendezési mód 
Az MTApex szigetelő úgy is felhelyezhető, hogy a guttapercha 
pontokat kevert MTApex szigetelőbe mártja, majd az előkészített 
gyökércsatornába helyezi.
Megjegyzések
•� A gyökércsatorna tömés eltávolítása érdekében használjon hagyományos 
műszereket a beállított MTApex szigetelő eltávolításához, beleértve a kézi/
forgó reszelőket és az ultrahangos műszerhegyeket, mint bármely más 
tömítő esetében.

Tárolás és ártalmatlanítás
Tárolja szobahőmérsékleten. Ne hűtse le. A palackokat tartsa szorosan 
lezárva. A nedvesség csökkenti a por eltarthatóságát.
A hulladékot a helyi szabályok, irányelvek és előírások szerint 
kell ártalmatlanítani.

Egyéb információk
Jelentsen minden súlyos balesetet a gyártónak és az illetékes hatóságnak.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

Produkta apraksts
MTApex™ plomba ir pulvera un gēla sistēma, kas sastāv no īpaši smalka, 
neorganiska trikalcija un dikalcija silikāta pulvera, kas pirms ievietošanas 
tiek sajaukts ar gēlu uz ūdens bāzes.

Pirms sākat izmantot jebkuru no augstāk minētajiem produktiem, 
uzmanīgi izlasiet visu tā lietošanas instrukciju un drošības datu lapu.

Piegādes forma(s)
•  Skini šļirce
•  Ieteicamais ievadīšanas gals:

  ⸰ NaviTip™ 29ga Sideport gals

Lietošanas indikācijas/paredzētais mērķis
Sakņu kanālu obturācija un plombēšana.

Kontrindikācijas
•� Paaugstināta jutība pret kodīgiem (augsta pH) šķīdumiem.
•� Nelietot primārajai zoba pulpektomijai (obturācijas sakņu kanālu 
pildīšanai), ja vien pastāvīgais pēcteča zobs nepastāv.

•� Alerģiskiem pacientiem vai lietotājiem skatīt produktu alergēnu 
dokumentu, kas pieejams vietnē www.ultradent.com. Ja tiek novērota 
alerģiska reakcija, rūpīgi izskalojiet iedarbībai pakļauto vietu ar ūdeni 
un iesakiet pacientam vērsties pie ārsta.

Brīdinājumi un piesardzības pasākumi
•� Negatīvas reakcijas: atgriezenisks mutes gļotādas iekaisums, ja nonāk 
saskarē ar nesacietējušo pastu. 

•� Izvairieties no saskares ar mutes gļotādu. Pēc nejaušas saskares 
nomazgājiet un noskalojiet ar ūdeni.

•� Darbojoties ar MTApex plombu, zobārstam jāvalkā aizsargcimdi 
un brilles ar sānu aizsargiem. Ja nokļūst acīs, skalojiet ar lielu 
ūdens daudzumu.

•� Ārstējot ar MTApex plombu, pacientiem jāvalkā brilles ar 
sānu aizsargiem.

•� MTApex plomba ir kodīga, tāpat kā visi trikalcija silikāti.
•� Ja piepilda sakņu kanālus ar platām atverēm (piemēram, apikālā 
rezorbcija, nepilnīgs apikāls veidojums vai apikāli plīsumi), pievienojiet 
vairāk pulvera, lai pielāgotu konsistenci un samazinātu ekstrūzijas risku 
ārpus apikālās atveres. 

•� Samaziniet ekstrūziju ārpus apikālās atveres. 
•� IZVAIRĪTIES no MTApex plombas ekspresijas periapikālajos audos vai 
periapikālā bojājuma. Ja saknes kanāls saskaras ar apakšējo alveolāro 
kanālu vai augšžokļa sinusu, jāievēro papildu piesardzība.

•� Ja materiāla pārpalikums tiek izspiests apakšžokļa kanālā (apakšējā 
alveolārajā kanālā) vai augšžokļa sinusa dobumā, nekavējoties 
vērsieties pie mutes ķirurga situācijas novērtēšanai.

•� SARGĀJIET pulveri no mitruma. Aizveriet konteineru.
•� NEPIESĀRŅOJIET pulveri ar netīru vai mitru instrumentu.
•� NEPIESĀRŅOT gēlu. Nenoņemiet pilinātāja galu un neievietojiet 
pudelē nekādus instrumentus.

•� IZVAIRIETIES ar pudeles galu pieskarties piesārņotai virsmai.
•� Skābā vidē, piemēram, inficētās vietās, trikalcija silikātu sacietēšana 
tiek kavēta.

•� Vienmēr pārbaudiet MTApex plombas plūsmu pirms tās 
intraorālās izspiešanas.

•� NaviTip 29 ga Sideport gala gumijas aizbāznis ir pielāgots kanulai. 
Pirms ievietojat galu kanālā, pārliecinieties, ka gumijas aizbāznis 
atrodas iepriekš noteiktajā 3–4 mm attālumā no gala. Pirms katras 
atkārtotas ievietošanas kanālā pārbaudiet aizbāžņa stāvokli.

•� Neizspiediet MTApex plombu, ja NaviTip 29 ga Sideport gals ir 
ieķīlējies vai iesprūdis kanālā. Kanulai kanālā jābūt vaļīgai.

•� MTApex plombas ievietošanai neizmantojiet kapilāru uzgaļus vai citus 
plastmasas uzgaļus.

•� Pārliecinieties, ka zobs ir pareizi izolēts, izmantojot gumijas aizsprostu.
•� Skini šļirces un gali ir paredzēti tikai vienreizējai lietošanai.
•� Izmantojiet tikai ieteiktos uzgaļus.
•� MTApex plomba tiek piegādāta tīrā, nesterilā iepakojumā. Ārstam 
jāievēro savu noteikto tīrīšanas un dezinfekcijas režīmu.

Skatīt: ww.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-
guidelines-H.pdf.

Lietošanas norādījumi (soli pa solim)
Sagatavošana
1)� Zem gumijas aizsprosta izolācijas noņemiet kariozo zoba struktūru.
2)� Attīriet, notīriet un veidojiet sakņu kanālu sistēmu, izmantojot 

intrakanālus instrumentus un vēlamo apūdeņošanas un 
ķīmisko protokolu.

3)� Nosusiniet kanālu ar papīra tamponu.
Sajaukšanas instrukcija soli pa solim
Pulvera dozēšana
1)� Sakratiet pudeli, lai pulveris atbrīvotos.
2)� Izberiet vienu mērkaroti (karotes lielo galu) MTApex plombas pulvera 

uz sajaukšanas virsmas. Izmantojiet lāpstiņas malu, lai izlīdzinātu 
pulveri karotē.

Gēla dozēšana
1)� Sakratiet gēla pudeli 3 reizes. Pirms pilienu izdalīšanas pārliecinieties, 

vai viss gēls ir koncentrēts pudeles snīpī. Atveriet vāciņu un izpiliniet 4 
pilienus MTApex plombas gēla blakus pulverim.

Sajaukšanas instrukcija
1)� Pakāpeniski iemaisiet nelielus gēla daudzumu pulverī, lai iegūtu 

vēlamo konsistenci. Iestrādājiet gēlu, ar lāpstiņu spiežot pulvera/gēla 
maisījumu, lai nodrošinātu, ka viss pulveris ir rūpīgi samitrināts ar 
gēlu. Ja pulveris netiek pievienots pakāpeniski, nelielos daudzumos, 
konsistence var būt pārāk bieza, lai izspiestu no Navitip 29 ga 
Sideport gala.

2)� Ja materiālu nav paredzēts izmantot nekavējoties, pārklājiet sajaukto 
materiālu ar marles sūkli, kas samitrināts sterilā ūdenī, vai tīru vāku, 
lai samazinātu iztvaikošanu. Ja maisījums kļūst sauss, var izmantot 
papildu gēlu, lai atkārtoti samitrinātu materiālu, pirms tas sacietē.

3)� Ja maisījums ir pārāk plāns, pievienojiet nelielu daudzumu pulvera, 
ja pārāk biezs, pievienojiet nelielu daudzumu gēla, lai iegūtu 
vēlamo konsistenci.

4)� Biezas konsistences MTApex plombu var izmantot primāro zobu bez 
pēcteča obturācijai.

Pielietojums MTApex plomba

Pulveris (mērkarote) 1 lielais gals

Gēla pilieni 4 pilieni

Konsistence Stiegraina

Piegādes gals NaviTip 29 ga Sideport gals

PIEZĪME: Ja nepieciešams vairāk materiāla, turpiniet maisīt tajā pašā 
ieteicamajā proporcijā. (1 lielais karotes gals = 4 pilieni; 1 mazais karotes 
gals = 2 pilieni)
Lestrādei ar Navitip 29 ga Sideport galu
1)� Noņemiet caurspīdīgās Skini šļirces virzuli. Paņemiet nelielas 

sajauktās MTApex plombas porcijas ar maisīšanas lāpstiņu un 
ievietojiet plombu stobra aizmugurējā daļā. Ievietojiet atpakaļ virzuli. 
Droši piestipriniet galu Skini šļircei. Viegli nospiediet virzuli, lai izvadītu 
šļircē esošo gaisu. Pirms intraorālās lietošanas pārbaudiet plombas 
plūsmu. Ja sastopaties ar pretestību, nomainiet galu un atkārtoti 
pārbaudiet plūsmu. Izmantojiet tikai ieteiktos galus un nelietojiet 
tos atkārtoti.

PIEZĪME: MTApex plombu, sajauktu un ievietotu caurspīdīgajā Skini 
šļircē, var lietot līdz 15 minūtēm pēc sajaukšanas. Pārliecinieties, ka 
šļirces iekšpusē nav gaisa.
2)� Levietojiet plombu, izmantojot ieteikto galu, apstrādes vietā, ievērojot 

iepriekš minētos piesardzības pasākumus.
3)� Apstipriniet materiāla ievietošanu visā sakņu kanālu sistēmā un 

pārbaudiet, vai nav pārmērīgas ekstrūzijas ar rentgenogrammu.
4)� Pievienojiet tik daudz gutaperča punktu, cik nepieciešams jūsu 

vēlamajai obturācijas tehnikai.
5)� Noņemiet lieko gutaperču pie atveres, ievērojot ražotāja norādījumus.
6)� Noņemiet lieko plombu ar mitru vates piciņu.
7)� Veiciet serdes izveidošanu, ievērojot ražotāja norādījumus par 

izmantoto serdes veidošanas materiālu.
Izvēles ievadīšanas veids 
MTApex plombu var ievietot arī, iemērcot gutaperčas punktus sajauktā 
MTApex plombā pirms ievietošanas sagatavotajā saknes kanālā.
Piezīmes
•� Lai izņemtu saknes kanāla pildījumu, izmantojiet parastos 
instrumentus sacietējušas MTApex plombas izņemšanai, ieskaitot 
rokas/rotācijas vīles un ultraskaņas instrumentu uzgaļus, tāpat kā ar 
jebkuru citu plombu.

Uzglabāšana un utilizēšana
Uzglabājiet istabas temperatūrā. Neglabāt ledusskapī. Glabāt pudeles 
cieši noslēgtas. Mitrums samazinās pulvera glabāšanas laiku.
Utilizējiet atkritumus saskaņā ar vietējiem noteikumiem un 
pastāvošo kārtību.

Cita informācija
Par jebkuru nopietnu incidentu ziņojiet ražotājam un 
kompetentajai iestādei.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

ET HU LV „MTApex™“
Biokeraminis šaknų kanalų sandariklis 

MTApex™
Sigiliu obturație de canal bioceramic 

MTApex™
Sealer tal-Bijoċeramika tal-Kanal tal-Għerq 

MTApex™
Biokeramický prípravok na utesnenie koreňových kanálikov 

MTApex™
Bioceramiczny uszczelniacz do kanałów korzeniowych 

Produkto aprašymas
„MTApex™“ sandariklis yra miltelių ir gelio sistema, susidedanti iš itin 
smulkių, neorganinių trikalcio ir dikalcio silikato miltelių, kurie prieš 
dedant sumaišomi su vandens pagrindu pagamintu geliu.

Prieš naudodamiesi visais aprašytais produktais, atidžiai perskaitykite ir 
supraskite visas instrukcijas ir saugos duomenų lapų informaciją.

Pristatymo forma (-os)
•  „Skini“ švirkštas
•  Rekomenduojamas pristatymo antgalis:

  ⸰ „NaviTip™ 29 ga Sideport“ antgalis

Naudojimo indikacijos / paskirtis
Šaknies kanalų obturacija ir sandarinimas.

Kontraindikacijos
•� Padidėjęs jautrumas šarminiams (aukšto pH) tirpalams.
•� Nenaudokite pirminei danties pulpektomijai (obturaciniam šaknies 
kanalo plombavimui), nebent nėra nuolatinio atraminio danties.

•� Pacientams ar vartotojams, kuriems gali pasireikšti alerginė reakcija, – 
žr. produktų alergenų dokumentą esantį svetainėje www.ultradent.com. 
Jei pastebima alerginė reakcija, kruopščiai nuplaukite paveiktą vietą 
vandeniu ir kreipkitės į gydytoją.

Įspėjimai ir atsargumo priemonės
•� Nepageidaujamos reakcijos: grįžtamas burnos gleivinės uždegimas, 
susilietus su nesustingusia pasta. 

•� Vengti kontakto su burnos gleivine. Po atsitiktinio kontakto nuplaukite ir 
nuskalaukite vandeniu.

•� Odontologas, dirbdamas su „MTApex“ sandarikliu, turi mūvėti 
apsaugines pirštines ir dėvėti akinius su šoniniais skydeliais. Patekus į 
akis, plauti dideliu kiekiu vandens.

•� Gydydami „MTApex“ sandarikliu, pacientai turi dėvėti akinius su 
šoniniais skydeliais.

•� „MTApex“ sandariklis yra šarminis, kaip ir visi trikalcio silikatai.
•� Jei šaknų kanalai užpildomi plačiomis angomis (pvz., esant viršūnės 
rezorbcijai, nepilnam viršūnės formavimuisi arba viršūnės plyšimui), 
įpilkite daugiau miltelių, kad sureguliuotumėte konsistenciją ir 
sumažintumėte išspaudimo už viršūninės angos riziką. 

•� Sumažinkite išspaudimą už viršūninės angos. 
•� VENGTI „MTApex“ sandariklio patekimo į tarpviršūninį audinį arba 
tarpviršūninį įtrūkimą. Jei šaknies kanalas susisiekia su apatiniu 
alveoliniu kanalu arba viršutiniu žandikauliu, reikia imtis papildomų 
atsargumo priemonių.

•� Jei medžiagos perteklius patenka į apatinio žandikaulio kanalą (apatinį 
alveolinį kanalą) arba viršutinio žandikaulio sinuso ertmę, nedelsdami 
kreipkitės į burnos chirurgą, kad jis įvertintų situaciją.

•� Saugokite miltelius nuo drėgmės. Uždarykite talpyklą.
•� Neužterškite miltelių nešvariu ar drėgnu instrumentu.
•� NEGALIMA užteršti gelio. Nenuimkite lašintuvo antgalio ir nedėkite į 
butelį jokio instrumento.

•� NELEISKITE buteliuko antgaliui liestis prie užteršto paviršiaus.
•� Rūgščioje aplinkoje, pavyzdžiui, užkrėstose vietose, trikalcio silikatų 
stingimas slopinamas.

•� Prieš išleisdami į burną, visada patikrinkite „MTApex“ 
sandariklio tekėjimą.

•� „NaviTip 29 ga Sideport“ antgalio guminis kamštis yra pritaikytas prie 
kaniulės. Prieš įkišdami antgalį į kanalą, įsitikinkite, kad guminis kamštis 
yra iš anksto nustatytame 3–4 mm ilgio nuo viršūnės. Prieš kiekvieną 
pakartotinį įdėjimą į kanalą patikrinkite kamščio padėtį.

•� Neišspauskite „MTApex“ sandariklio, jei „NaviTip 29 ga Sideport“ 
antgalis yra įspraustas arba surištas kanalo viduje. Kaniulė kanale turi 
būti laisva.

•� „MTApex“ sandariklio tiekimui nenaudokite kapiliarinių antgalių ar kitų 
plastikinių antgalių.

•� Įsitikinkite, kad dantis yra tinkamai izoliuotas naudojant guminę užtvarą.
•� „Skini“ švirkštai ir antgaliai yra vienkartiniai.
•� Naudokite tik rekomenduojamus antgalius.
•� „MTApex“ sandariklis tiekiamas švarioje, nesterilioje pakuotėje. 
Gydytojas turi laikytis nustatytų valymo ir dezinfekavimo protokolų.

Žr.:ww.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.
pdf.

Etapinės instrukcijos
Paruošimas
1)� Naudodami guminę užtvarą, pašalinkite karieso pažeistą 

danties struktūrą.
2)� Pašalinkite, išvalykite ir formuokite šaknies kanalų sistemą naudodami 

intrakanalinius instrumentus ir pageidaujamą drėkinimo ir cheminio 
protokolo protokolą.

3)� Išdžiovinkite kanalą popieriniais taškais.
Etapinės maišymo instrukcijos
Miltelių dozavimas
1)� Pakratykite buteliuką, kad milteliai išsipūstų.
2)� Išpilstykite vieną kaušelį (didelį šaukšto galą) „MTApex“ sandariklio 

miltelių ant maišymo paviršiaus. Mentelės krašteliu išlyginkite 
miltelius šaukšte.

Gelio dozavimas
1)� Sukratykite gelio buteliuką 3 kartus. Prieš išleisdami lašus įsitikinkite, 

kad visas gelis yra susikaupęs buteliuko snapelyje. Atidarykite dangtelį 
ir įlašinkite 4 lašus „MTApex“ sandariklio gelio šalia miltelių.

Maišymo instrukcijos
1)� Palaipsniui, nedideliais kiekiais, sumaišykite gelį su milteliais, kad 

gautumėte norimą konsistenciją. Įdėkite gelį mentele braukdami 
miltelių ir gelio mišinį, kad įsitikintumėte, jog visi milteliai yra gerai 
sudrėkinti gelio. Jei milteliai dedami ne palaipsniui, nedideliais kiekiais, 
konsistencija gali būti per tiršta, kad būtų galima paskirstyti „Navitip 29 
ga Sideport“, naudojant antgalį.

2)� Jei medžiagos neketinate naudoti iš karto, sumaišytą medžiagą 
uždenkite marline kempine, sudrėkinta steriliu vandeniu, arba 
švariu dangteliu, kad sumažintumėte garavimą. Jei mišinys išdžiūsta, 
medžiagai prieš sustingstant galima naudoti papildomą gelį.

3)� Jei mišinys per skystas, įpilkite nedidelį kiekį miltelių, jei per tirštas, 
įpilkite šiek tiek gelio, kad pasiektumėte norimą konsistenciją.

4)� Tirštos konsistencijos „MTApex“ sandariklis gali būti naudojamas 
pirminiams, be atraminio danties, dantims obturuoti.

Programos „MTApex“ sandariklis

Milteliai (matavimo šaukštas) 1 didelis galas

Gelio lašai 4 lašai

Konsistencija Skaidulingas

Išleidžiamasis antgalis „NaviTip 29 ga Sideport“ antgalis

PASTABA: Jei reikia daugiau medžiagos, toliau maišykite tuo pačiu 
rekomenduojamu santykiu. (1 didelis kaušelio galas = 4 lašai; 1 mažas 
kaušelio galas = 2 lašai)
Pristatymas su „Navitip 29 ga Sideport“ antgaliu
1)� Nuimkite skaidraus „Skini“ švirkšto stūmoklį. Maišymo mentele 

paimkite mažas sumaišyto „MTApex“ sandariklio dalis ir įstatykite 
sandariklį į galinę rezervuaro dalį. Pakeiskite stūmoklį. Tvirtai 
pritvirtinkite antgalį prie „Skini“ švirkšto. Švelniai paspauskite stūmoklį, 
kad pašalintumėte orą iš švirkšto. Prieš naudodami į burną, patikrinkite 
sandariklio tekėjimą. Jei pasipriešinimas pasiekiamas, pakeiskite 
antgalį ir dar kartą patikrinkite srautą. Naudokite tik rekomenduojamus 
antgalius ir nenaudokite jų pakartotinai.

PASTABA: „MTApex“ sandariklis, sumaišytas ir įdėtas į skaidrų „Skini“ 
švirkštą, gali būti naudojamas iki 15 minučių po sumaišymo. Įsitikinkite, 
kad švirkšto viduje nėra oro.
2)� Įdėkite sandariklį rekomenduojamu antgaliu į gydymo vietą, 

laikydamiesi anksčiau išvardytų atsargumo priemonių.
3)� Patvirtinkite medžiagos patekimą į visą šaknų kanalų sistemą ir 

rentgenograma patikrinkite, ar nėra per didelio pratekėjimo į šalis.
4)� Pridėkite tiek gutaperčos taškų, kiek reikalauja jūsų norima 

obturacijos technika.
5)� Pašalinkite gutaperčios perteklių iš angos pagal gamintojo nurodymus.
6)� Pašalinkite sandariklio perteklių drėgnu vatos gabalėliu.
7)� Atlikite šerdies kietinimą pagal gamintojo instrukcijas dėl naudojamos 

šerdies surinkimo medžiagos.
Pasirenkamas pristatymo būdas 
Prieš dedant į paruoštą šaknies kanalą, „MTApex“ sandariklis taip 
pat gali būti dedamas į sumaišytą „MTApex“ sandariklį, lašinant 
gutaperčos taškus.
Pastabos
•� Norėdami pašalinti šaknies kanalo užpildą, naudokite įprastus 
prietaisus, kad pašalintumėte „MTApex“ sandariklį, įskaitant rankines / 
rotacines dildes ir ultragarsinių instrumentų antgalius, kaip ir bet kurį 
kitą sandariklį.

Sandėliavimas ir šalinimas
Laikyti kambario temperatūroje. Nešaldyti. Butelius laikyti sandariai 
uždarytus. Drėgmė sumažins miltelių galiojimo laiką.
Atliekas šalinkite pagal vietines taisykles, gaires ir reglamentus.

Įvairi informacija
Apie kiekvieną rimtą incidentą būtina pranešti gamintojui ir 
kompetentingai institucijai.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

Descrierea produsului
Sigilantul MTApex™ este un sistem de pulbere și gel format dintr-o 
pulbere anorganică extrem de fină de silicat tricalcic și dicalcic care este 
amestecată cu gelul pe bază de apă înainte de plasare.

Pentru toate produsele descrise, citiți cu atenție și înțelegeți toate 
instrucțiunile și informațiile din fișa cu date de securitate înainte 
de utilizare.

Formă(e) de administrare
Seringă Skini
Sfat de livrare recomandat:
Varf Sideport NaviTip™ de 29 ca

Indicații de utilizare/Destinația produsului
Obturația și etanșarea canalelor radiculare

Contraindicații
•� Hipersensibilitate la soluții caustice (pH ridicat).
•� Nu utilizați pentru pulpectomia dentară primară (obturație obturație a 
canalului radicular) decât dacă dintele succesor permanent este absent.

•� În cazul pacienților sau utilizatorilor cu probleme legate de alergii, 
consultați documentul privind alergenii produsului, disponibil la 
www.ultradent.com. Dacă se observă o reacție alergică, clătiți bine zona 
expusă cu apă și solicitați-i pacientului să consulte un medic.

Avertismente și precauții
•� Reacții adverse: inflamație reversibilă a mucoasei bucale la contactul 
cupasta nestabilită. 

•� Evitați contactul cu mucoasa bucală. După contact accidental, spălați și 
clătiți cu apă.

•� Profesionistul stomatologic trebuie să poarte mănuși de protecție și 
ochelari cu ecrane laterale atunci când manipulează sigilantul MTApex. 
Dacă are loc contactul cu ochii, spălați-vă cu o cantitate abundentă 
de apă.

•� Pacienții trebuie să poarte ochelari de protecție cu ecrane laterale atunci 
când sunt tratați cu sigilant MTApex.

•� Sigilantul MTApex este caustic, la fel ca toți silicații tricalcici.
•� În cazul umplerii canalelor radiculare cu foramen larg (de exemplu, 
resorbție apicală, formare apicală incompletă sau lacerații apicale) 
adăugați mai multă pulbere pentru a regla consistența și a reduce riscul 
de extrudare dincolo de foramenul apical. 

•� Minimizați extrudarea dincolo de foramenul apical. 
•� EVITAȚI exprimarea sigilantului MTApex în țesutul periapical sau leziunea 
periapicală. Trebuie luată o precauție suplimentară dacă canalul radicular 
comunică cu canalul alveolar inferior sau cu sinusul maxilar.

•� Dacă materialul în exces este extrudat în canalul mandibular (canal 
alveolar inferior) sau în cavitatea sinusului maxilar, consultați imediat un 
chirurg oral pentru evaluare.

•� Protejați pulberea de umiditate. Închideți recipientul.
•� NU contaminați pulberea cu un instrument necurat sau umed.
•� NU contaminați gelul. Nu scoateți vârful picuratorului și nu introduceți 
niciun instrument în flacon.

•� EVITAți atingerea vârfului sticlei cu o suprafață contaminată.
•� Setarea silicaților tricalcici este inhibată în medii acide, cum ar fi 
locurile infectate.

•� Verificați întotdeauna fluxul de etanșant MTApex înainte de a-l 
exprima intraoral.

•� Opritorul de cauciuc de pe vârful NaviTip 29 ga Sideport este 
personalizat pe canulă. Asigurați-vă că dopul de cauciuc se află la 
lungimea predeterminată de 3-4 mm de apex înainte de a introduce 
vârful în canal. Verificați poziția dopului înainte de fiecare reinserție 
în canal.

•� Nu exprimați sigilantul MTApex dacă vârful NaviTip 29 ga Sideport este 
înfundat sau legat în interiorul canalului. Canula trebuie ținută liberă 
în canal.

•� Nu utilizați vârfuri capilare sau orice alt vârf de plastic pentru livrarea 
sigilantului MTApex.

•� Asigurați-vă că dintele este izolat corespunzător folosind un baraj 
de cauciuc.

•� Seringile și vârfurile Skini sunt de unică folosință.
•� Folosiți numai vârfuri recomandate.
•� Sigilantul MTApex este furnizat într-un ambalaj curat, nesteril. Medicul 
trebuie să respecte protocoalele stabilite pentru curățare și dezinfecție. 
A se vedea:

www.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.pdf.

Instrucțiuni etapizate
Pregătire
1)� Sub izolarea barajului de cauciuc, îndepărtați structura dintelui cariat.
2)� Debridați, curățați și modelați sistemul de canal radicular folosind 

instrumente intracanal și protocolul de irigare și chimic dorit.
3)� Uscați canalul cu vârfuri de hârtie.
Instrucțiuni de amestecare pas cu pas
Dozare de pulbere
1)� Agitați sticla pentru a pufa pudra.
2)� Distribuiți o lingură (capătul mare al lingurii) de pudră de etanșare 

MTApex pe o suprafață de amestecare. Folosiți o margine de spatulă 
pentru a nivela praful din lingură.

Distribuire de gel
1)� Agitați sticla cu gel de 3 ori. Asigurați-vă că tot gelul este concentrat în 

duza flaconului înainte de a distribui picăturile. Deschideți capacul și 
distribuiți 4 picături de gel de etanșare MTApex lângă pudră.

Instrucțiuni de amestecare
1)� Combinați treptat gelul, în cantități mici, în pudră pentru a obține 

consistența dorită. Încorporați gelul prin spatularea amestecului de 
pudră/gel pentru a vă asigura că toată pudra este umezită bine de gel. 
Dacă pulberea nu este adăugată treptat, în cantități mici, consistența 
poate fi prea groasă pentru a nu folosi vârful Navitip 29 ga Sideport.

2)� Dacă materialul nu trebuie utilizat imediat, acoperiți materialul 
amestecat cu un burete de tifon umezit cu apă sterilă sau cu un capac 
curat pentru a reduce evaporarea. Dacă amestecul devine uscat, se 
poate folosi gel suplimentar pentru a reuda materialul înainte de a 
se întări.

3)� Dacă amestecul este prea subțire, adăugați o cantitate mică de pulbere, 
dacă este prea groasă, adăugați o cantitate mică de gel pentru a obține 
consistența dorită.

4)� O consistență groasă de sigilant MTApex poate fi utilizată pentru 
obturarea dinților primari fără succesor.

Aplicații Sigilant MTAPex

Pulbere (linguriță de măsurat) 1 capăt mare

Picaturi de gel 4 picaturi

Consistență Ațoasă

Sfat de livrare NaviTip 29 ga Sideport vârf

NOTĂ: Dacă este nevoie de mai mult material, continuați să amestecați în 
același raport recomandat. (1 capăt de linguriță mare = 4 picături; 1 capăt 
de linguriță mică = 2 picături)
Pentru livrare cu Navitip 29 ga Sideport Tip
1)� Scoateți pistonul seringii transparente Skini. Luați porțiuni mici din 

sigilantul MTApex amestecat cu spatula de amestecare și introduceți 
sigilantul în partea din spate a butoiului. Înlocuiți pistonul. Atașați bine 
vârful pe seringa Skini. Apăsați ușor pistonul pentru a elimina aerul 
din interiorul seringii. Verificați fluxul de etanșare înainte de aplicarea 
intraoral. Dacă se întâlnește rezistența, înlocuiți vârful și verificați din nou 
debitul. Folosiți numai sfaturi recomandate și nu reutilizați.

NOTĂ: Materialul de etanșare MTApex amestecat și plasat în seringa 
transparentă Skini poate fi folosit până la 15 minute după amestecare. 
Asigurați-vă că nu există aer în interiorul seringii.
2)� Așezați sigilantul, folosind vârful recomandat, în locul de tratament, 

respectând măsurile de precauție enumerate anterior.
3)� Confirmați plasarea materialului în sistemul complet de canal radicular 

și verificați orice supraextruziune cu o radiografie.
4)� Adăugați câte puncte de gutapercă necesită tehnica de obturație dorită.
5)� Îndepărtați excesul de gutapercă de la orificiu urmând 

instrucțiunile producătorului.
6)� Îndepărtați excesul de etanșare cu un pelet de bumbac umed.
7)� Efectuați o formare a miezului urmând instrucțiunile producătorului 

privind materialul de construcție a miezului utilizat.
Metoda de livrare opțională 
Materialul de etanșare MTApex poate fi, de asemenea, plasat prin 
scufundarea punctelor de gutapercă într-un etanșant MTApex mixt înainte 
de a fi plasat în canalul radicular pregătit.
Note
•� Pentru îndepărtarea obturației canalului radicular, utilizați instrumente 
convenționale pentru a îndepărta dispozitivul de etanșare MTApex, 
inclusiv pile de mână/rotative și vârfurile instrumentelor cu ultrasunete, 
ca în cazul oricărui alt dispozitiv de etanșare.

Depozitarea și trecerea la deșeuri
Depozitați produsul la temperatura camerei. A nu se refrigera Păstrați 
sticlele bine închise. Umiditatea va reduce durata de valabilitate a pulberii.
Eliminați deșeurile în conformitate cu normele, orientările și 
reglementările locale.

Informații diverse
Raportați orice incident grav producătorului și autorității competente.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

Deskrizzjoni tal-Prodott
MTApex™ sealer huwa sistema ta’ trab u ġell li jikkonsisti fi trab 
estremament fin u inorganiku ta' silikat trikalċju u dikalċju li jitħallat 
mal-ġell ibbażat fuq l-ilma qabel it-tqegħid.

Għall-prodotti deskritti kollha, aqra bir-reqqa u ifhem l-istruzzjonijiet u 
l-informazzjoni kollha tal-SDS qabel l-użu.

Forma/Forom tal-Kunsinna
•  Siringa Skini
•  Ponta tal-kunsinna rakkomandata:

  ⸰ Ponta NaviTip™ 29 ga Sideport

Indikazzjonijiet għall-Użu/L-Għan Maħsub
Otturazzjoni u ssiġillar tal-kanali tal-għeruq.

Kontra-indikazzjonijiet
•� Sensittività eċċessiva kontra soluzzjonijiet kawstiċi (pH għoli).
•� Tużax dan għal pulpektomija ta’ sinna primarja (mili tal-kanal 
tal-għeruq tal-otturazzjoni) sakemm is-sinna permanenti li tiddaħħal 
warajha ma tkunx assenti.

•� Għal pazjenti jew utenti bi problemi ta’ allerġiji, irreferi għad-dokument 
dwar l-allerġen tal-prodott li huwa disponibbli fuq www.ultradent.com. 
Jekk tiġi osservata reazzjoni allerġika, laħlaħ sewwa bl-ilma ż-żona 
esposta u għid lill-pazjenti biex jikkonsultaw it-tabib tagħhom.

Twissijiet u Prekawzjonijiet
•� Reazzjonijiet avversi: infjammazzjoni riversibbli tal-mukoża orali jekk 
tintimiss mal-pejst mhux iffissat. 

•� Evita kuntatt mal-mukoża orali. Wara kuntatt inċidentali, aħsel u laħlaħ 
bl-ilma.

•� Professjonist tad-dentistrija għandu jilbes ingwanti protettivi u 
nuċċalijiet b'tarki fil-ġenb meta jimmaniġġja s-sealer MTApex. Jekk isir 
kuntatt mal-għajnejn aħsel b'ammont abbundanti ta' ilma.

•� Il-pazjenti għandhom jilbsu protezzjoni għan-nuċċalijiet b'tarki fil-ġenb 
meta jiġu kkurati b'MTApex sealer.

•� MTApex sealer huwa kawstiku, kif inhuma s-silikati trikalċji kollha.
•� Fil-każ ta’ mili tal-kanali tal-għeruq b'foramen wiesa' (eż., assorbiment 
mill-ġdid apikali, formazzjoni apikali mhux kompluta, jew laċerazzjonijiet 
apikali) żid aktar trab biex taġġusta l-konsistenza u tnaqqas ir-riskju ta’ 
estrużjoni lil hinn mill-foramen apikali. 

•� Imminimizza l-estrużjoni lil hinn mill-foramen apikali. 
•� EVITA li tesprimi MTApex sealer fit-tessut perjapikali jew leżjoni 
perjapikali. Għandha tittieħed prekawzjoni żejda jekk il-kanal ta' 
l-għeruq ikun qed jikkomunika mal-kanal alveolari inferjuri jew mas-
sinus maxillari.

•� Jekk materjal żejjed jiġi estruż fil-kanal mandibulari (kanal alveolari 
inferjuri), jew kavità tas-sinus maxillari, irreferi immedjatament għal 
kirurgu orali għall-evalwazzjoni.

•� Ipproteġi t-trab mill-umdità. Agħlaq il-kontenitur.
•� TIKKONTAMINAX it-trab bi strument mhux nadif jew niedi.
•� TIKKONTAMINAX il-ġell. Tneħħix it-tarf minn fejn joħroġ il-qtar jew 
iddaħħal xi strument fil-flixkun.

•� EVITA li tmiss it-tarf tal-flixkun ma' wiċċ ikkontaminat.
•� L-issettjar tas-silikati trikalċji jiġi mfixkel f'ambjenti aċidużi bħal 
siti infettati.

•� Dejjem ivverifika l-fluss tas-sealer MTApex qabel ma tesprimih ġol-ħalq.
•� It-tapp tal-gomma fuq il-ponta tal-ġenb tal-NaviTip 29 ga huwa adattat 
għall-kannula. Kun żgur li t-tapp tal-gomma għandu t-tul li suppost 
ta' 3–4 mm 'il bogħod mill-apiċi, qabel ma ddaħħal il-ponta fil-kanal. 
Ivverifika l-pożizzjoni tat-tapp qabel kull dħul mill-ġdid fil-kanal.

•� Tesprimix MTApex sealer jekk it-tarf tal-Ġenb ta' NaviTip 29 diġà jkun 
mgħollija jew marbuta ġewwa l-kanal. Il-kannula għandha tinżamm 
maħlula fil-kanal.

•� Tużax ponot kapillari jew xi ponta oħra tal-plastik għall-applikazzjoni 
tas-sealer MTApex.

•� Kun żgur li s-sinna tkun iżolata sew billi tuża’ diga tal-gomma.
•� Is-siringi u l-ponot Skini jintużaw darba biss.
•� Uża biss ponot rakkomandati.
•� MTApex sealer huwa pprovdut f'ippakkjar nadif u mhux sterili. It-tabib 
għandu jsegwi l-protokolli stabbiliti għat-tindif u d-diżinfezzjoni. Ara:ww.
cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.pdf.

Istruzzjonijiet Pass wara Pass
Tħejjija
1)� Taħt l-iżolament tad-diga tal-gomma, neħħi l-istruttura tas-snien 

bil-karje.
2)� Agħmel debridement, naddaf, u fforma s-sistema tal-kanal tal-

għeruq billi tuża’ strumenti intrakanali u protokoll ta' irrigazzjoni u 
kimika mixtieqa.

3)� Nixxef il-kanal b'punti tal-karta.
Istruzzjonijiet ta' Taħlit Pass wara Pass
Tqassim tat-Trab
1)� Ħawwad il-flixkun biex tfarfar it-trab.
2)� Qassam porzjon wieħed tat-trab tas-siġillar MTApex fuq wiċċ tat-taħlita 

(tarf il-kbir tal-imgħarfa). Uża tarf ta' spatula biex tillivella t-trab 
fil-kuċċarina.

Tqassim tal-ġell
1)� Ħawwad il-flixkun tal-ġell 3 darbiet. Kun żgur li l-ġell kollu jkun 

ikkonċentrat fil-bokka tal-flixkun qabel ma tqassam il-qtar. Iftaħ l-għatu 
u qassam 4 qatriet ta’ MTApex sealer ġell ħdejn it-trab.

Istruzzjonijiet kif tħallat
1)� Żid il-ġell gradwalment f'ammonti żgħar għal ġot-trab biex tikseb 

il-konsistenza mixtieqa. Inkorpora l-ġell billi tuża’ spatula waqt li 
tħallat it-trab/ġell biex tiżgura li t-trab kollu jkun imxarrab sewwa 
mill-ġell. Jekk it-trab ma jiġix miżjud gradwalment f'ammonti żgħar, 
il-konsistenza tista’ tkun ħoxna wisq biex tapplikkah bil-ponta ta' 
Navitip 29 ga Sideport.

2)� Jekk il-materjal mhux ser jintuża’ immedjatament, kopri l-materjal 
imħallat bi sponża tal-garża mxarrba b'ilma sterili, jew b’għatu nadif 
biex titnaqqas l-evaporazzjoni. Jekk it-taħlita tinxef, jista' jintuża ġell 
żejjed biex jerġa' jixxarrab il-materjal qabel ma jissettja.

3)� Jekk it-taħlita hija rqiqa wisq, żid ammont żgħir ta’ trab, jekk 
ikun oħxon wisq, żid ammont żgħir ta' ġell biex tikseb il-
konsistenza mixtieqa.

4)� Konsistenza ħoxna ta' sealer MTApex tista' tintuża’ għall-otturazzjoni 
tas-snien primarji mingħajr ebda suċċessur.

Applikazzjonijiet MTApex sealer

Trab (kuċċarina tal-kejl) Tarf kbir

Qtar tal-ġell 4 qatriet

Konsistenza Bil-fili

Ponta tal-applikazzjoni Ponta NaviTip 29 ga Sideport

NOTA: Jekk ikun hemm bżonn aktar materjal, kompli ħallat bl-istess 
proporzjon rakkomandat. (tarf ta’ porzjon kbir = 4 qatriet; tarf ta’ porzjon 
żgħir = 2 qatriet)
Għall-Applikazzjoni b'tarf tan-Navitip 29 ga Sideport
1)� Neħħi l-planġer tas-siringa ċara ta' Skini. Ħu porzjonijiet żgħar tas-

sealer MTApex imħallat bl-ispatula tat-taħlit u daħħal is-sealer fil-parti 
ta’ wara tal-barmil. Ibdel il-planġer. Waħħal it-tarf sew fuq is-siringa 
Skini. Agħfas bil-mod il-planġer biex tneħħi l-arja ġewwa s-siringa. 
Ivverifika l-fluss tas-siġillant qabel ma tapplika ġol-ħalq. Jekk tintlaħaq 
ir-reżistenza, ibdel il-ponta u erġa' iċċekkja l-fluss. Uża biss pariri 
rakkomandati u terġax tuża’ darba oħra.

NOTA: MTApex sealer imħallat u mqiegħed ġewwa s-siringa ċara ta' Skini 
jista' jintuża’ sa 15-il minuta wara t-taħlit. Kun żgur li ma jkunx hemm arja 
preżenti ġewwa s-siringa.
2)� Poġġi s-sealer billi tuża’ l-ponta rakkomandata fis-sit tat-trattament, 

waqt li ssegwi l-prekawzjonijiet elenkati qabel.
3)� Ikkonferma t-tqegħid tal-materjal fis-sistema sħiħa tal-kanal tal-

għeruq u ċċekkja għal kwalunkwe estrużjoni żejda b'radjografija.
4)� Żid punti gutta percha daqs kemm teħtieġ it-teknika ta' obturazzjoni 

mixtieqa tiegħek.
5)� Neħħi l-eċċess tal-gutta percha fl-orifiċju billi ssegwi d-direzzjonijiet 

tal-manifattur.
6)� Neħħi s-sealer żejjed b'biċċa tajjara niedja.
7)� Ibni bil-mod il-qalba billi ssegwi l-istruzzjonijiet tal-manifattur tal-

materjal tal-bini tal-qalba li qed jintuża’.
Metodu ta' Applikazzjoni Fakultattiv 
MTApex sealer jista’ jitqiegħed ukoll billi tgħaddas punti tal-gutta 
percha f'MTApex sealer imħallat qabel ma jitqiegħed fil-kanal tal-
għeruq ippreparat.
Noti
• �Għat-tneħħija tal-mili tal-kanal tal-għeruq, uża’ strumentazzjoni 

konvenzjonali biex tneħħi s-siġillant MTApex stabbilit, inklużi fajls ta' 
l-idejn/rotatorji u ponot ta’ strumenti ultrasoniċi, bħal ma tagħmel ma 
kwalunkwe sealer ieħor.

Ħażna u Rimi
Aħżen fit-temperatura tal-kamra. Tagħmlux fil-friġġ. Żomm il-fliexken 
magħluqa sewwa. L-umdità se tnaqqas il-ħajja fuq l-ixkaffa tat-trab.
Armi l-iskart skont ir-regoli, il-linji gwida u r-regolamenti lokali.

Informazzjoni Mixxellanja
Irrapporta kwalunkwe inċident serju lill-manifattur u lill-
awtorità kompetenti.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

Popis výrobku
MTApex™ je práškový a gélový systém pozostávajúci z extrémne jemného 
anorganického prášku trikalcium a dikalciumsilikátu, ktorý sa pred 
umiestnením zmieša s gélom na vodnej báze.

Pred použitím akéhokoľvek výrobku si pozorne prečítajte a pochopte 
všetky pokyny a informácie uvedené na karte bezpečnostných údajov.

Formy aplikovania
•  Striekačka Skini
•  Odporúčaná aplikačná kanyla:

  ⸰ Kanyla NaviTip™ 29 ga Sideport

Indikácie na použitie/Určený účel
Obturácia a utesnenie koreňových kanálikov.

 
Kontraindikácie
•� Precitlivenosť na žieravé (vysoké pH) roztoky.
•� Nepoužívajte na primárnu zubnú pulpektómiu (obturačná výplň 
koreňového kanálika), pokiaľ chýba trvalý následný zub.

•� Informácie pre pacientov s alergiou nájdete v dokumente o alergénoch 
pre výrobok, ktoré sú k dispozícii na www.ultradent.com. Ak sa objaví 
alergická reakcia, opláchnite exponované miesto dôkladne vodou a 
odporučte pacientovi konzultáciu s jeho lekárom.

Varovania a bezpečnostné opatrenia
•� Nežiaduce reakcie: reverzibilný zápal ústnej sliznice pri kontakte s 
nestuhnutou pastou. 

•� Zabráňte kontaktu s ústnou sliznicou. Po náhodnom kontakte umyte a 
opláchnite vodou.

•� Zubný odborník musí pri manipulácii s tmelom MTApex používať 
ochranné rukavice a okuliare s bočnými štítmi. Ak dôjde ku kontaktu s 
očami, vypláchnite ich veľkým množstvom vody.

•� Pacienti musia pri liečbe tmelom MTApex používať ochranné okuliare 
s bočnými štítmi.

•� Tmel MTApex je žieravý, rovnako ako všetky trikalciumsilikáty.
•� V prípade vyplnenia koreňových kanálikov so širokým foramenom (napr. 
apikálna resorpcia, neúplná apikálna tvorba alebo apikálne tržné rany) 
pridajte viac prášku, aby ste upravili konzistenciu a znížili riziko extrúzie 
za apikálny foramen. 

•� Minimalizujte vytláčanie za apikálny foramen. 
•� VYVARUJTE sa expresie prípravku MTApex do periapikálneho tkaniva 
alebo periapikálnej lézie. Ak koreňový kanál komunikuje s dolným 
alveolárnym kanálom alebo maxilárnym sínusom, je potrebné prijať 
mimoriadne opatrenia.

•� Ak je nadbytočný materiál vytlačený do mandibulárneho kanála 
(dolný alveolárny kanál) alebo do dutiny maxilárneho sínusu, okamžite 
kontaktujte orálneho chirurga na vyšetrenie.

•� CHRÁŇTE prášok pred vlhkosťou. Zatvorte nádobu.
•� NEKONTAMINUJTE prášok nečistým alebo vlhkým nástrojom.
•� NEKONTAMINUJTE gél. Neodstraňujte špičku kvapkadla ani nevkladajte 
žiadny nástroj do fľaštičky.

•� NEDOTÝKAJTE sa špičkou fľaše kontaminovaného povrchu.
•� Tuhnutie trikalciumsilikátov je inhibované v kyslom prostredí, ako sú 
infikované miesta.

•� Vždy skontrolujte prietok tmelu MTApex pred jeho 
intraorálnym vytlačením.

•� Gumová zátka na kanyle NaviTip 29 ga Sideport je prispôsobená kanyle. 
Pred vložením špičky do kanálika sa uistite, že je gumová zátka vo 
vopred stanovenej dĺžke 3–4 mm od vrcholu. Pred každým opätovným 
vložením do kanálika skontrolujte polohu zátky.

•� Nevytláčajte tmel MTApex, ak je kanyla NaviTip 29 ga Sideport zaklinená 
alebo zviazaný vo vnútri kanála. Kanyla musí zostať voľne v kanáliku.

•� Na aplikáciu tmelu MTApex nepoužívajte kapilárne kanyly ani žiadne 
iné plastové kanyly.

•� Uistite sa, že zub je správne izolovaný pomocou kofferdamu.
•� Tenké striekačky a kanyly sú len na jedno použitie.
•� Používajte iba odporúčané kanyly.
•� Tmel MTApex sa dodáva v čistom, nesterilnom obale. Lekár by mal pri 
čistení a dezinfekcii postupovať podľa vlastných zavedených protokolov. 

Pozri:ww.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-
guidelines-H.pdf.

Pokyny
Príprava
1)� Pod kofferdamovou izoláciou odstráňte zubný kaz.
2)� Odstráňte, vyčistite a vytvarujte systém koreňového kanálika 

pomocou intrakanálnych nástrojov a požadovaného irigačného a 
chemického protokolu.

3)� Kanálik vysušte papierovými čapmi.
Podrobné pokyny na miešanie
Dávkovanie prášku
1)� Pretrepte fľaštičku, aby sa prášok načechral.
2)� Naneste jednu odmerku (veľký koniec lyžice) prášku tmelu MTApex na 

miešaciu plochu. Pomocou hrany špachtle zarovnajte prášok v lyžičke.
Dávkovanie gélu
1)� 3-krát pretrepte fľaštičku s gélom. Pred aplikáciou kvapiek sa uistite, 

že všetok gél je koncentrovaný vo výlevke fľaštičky. Otvorte uzáver a 
pridajte 4 kvapky tesniaceho gélu MTApex vedľa prášku.

Pokyny na miešanie
1)� Gél postupne v malých množstvách vmiešajte do prášku, aby ste 

dosiahli požadovanú konzistenciu. Gél zapracujte špachtľou zmesi 
prášku/gélu, aby ste sa uistili, že všetok prášok je gélom dôkladne 
namočený. Ak sa prášok nepridáva postupne, v malých množstvách, 
konzistencia môže byť príliš hustá na to, aby sa dal použiť s kanylou 
Navitip 29 ga Sideport.

2)� Ak sa materiál nepoužije okamžite, prikryte zmiešaný materiál gázovou 
špongiou navlhčenou sterilnou vodou alebo čistým krytom, aby sa 
znížilo odparovanie. Ak zmes vyschne, je možné použiť extra gél na 
opätovné navlhčenie materiálu pred stuhnutím.

3)� Ak je zmes príliš riedka, pridajte malé množstvo prášku, ak príliš hustá, 
pridajte malé množstvo gélu, aby ste dosiahli požadovanú konzistenciu.

4)� Hustá konzistencia tmelu MTApex sa môže použiť na obturáciu 
primárnych zubov bez následného zubu.

Aplikácia Tmel MTApex

Prášok (odmerka) 1 veľký koniec

Gélové kvapky 4 kvapky

Konzistencia Vláknitá

Aplikačná kanyla NaviTip 29 ga Sideport

POZNÁMKA: Ak je potrebné viac materiálu, pokračujte v miešaní v 
rovnakom odporúčanom pomere. (1 veľká naberačka = 4 kvapky; 1 malá 
naberačka = 2 kvapky)
Na aplikáciu s kanylou Navitip 29 ga Sideport
1)� Odstráňte piest priehľadnej striekačky Skini. Miešacou špachtľou 

odoberte malé porcie namiešaného tmelu MTApex a vložte tmel do 
zadnej časti valca. Vymeňte piest. Špičku pevne nasaďte na injekčnú 
striekačku Skini. Jemne stlačte piest, aby ste odstránili vzduch z 
injekčnej striekačky. Pred intraorálnou aplikáciou skontrolujte prietok 
tmelu. Ak sa stretnete s odporom, vymeňte kanylu a znova skontrolujte 
prietok. Používajte iba odporúčané kanyly a nepoužívajte ich znova.

POZNÁMKA: Zmiešaný a umiestnený tmel MTApex do priehľadnej 
striekačky Skini sa môže používať až 15 minút po zmiešaní. Uistite sa, že 
vo vnútri striekačky nie je vzduch.
2)� Umiestnite tmel pomocou odporúčanej kanyly na miesto ošetrenia 

podľa vyššie uvedených opatrení.
3)� Potvrďte umiestnenie materiálu do celého systému koreňového 

kanálika a pomocou röntgenového snímku skontrolujte, či nedošlo k 
nadmernému vytláčaniu.

4)� Pridajte toľko gutaperčových bodov, koľko vyžaduje vaša požadovaná 
technika obturácie.

5)� Odstráňte prebytočnú gutaperču pri otvore podľa pokynov výrobcu.
6)� Odstráňte prebytočný tmel pomocou navlhčenej bavlnenej guľôčky.
7)� Vykonajte zostavenie jadra podľa pokynov výrobcu pre použitý materiál 

na zostavenie jadra.
Voliteľný spôsob aplikácie 
Tmel MTApex môže byť tiež aplikovaný ponorením gutaperčových 
bodov do namiešaného tmelu MTApex pred vložením do pripraveného 
koreňového kanálika.
Poznámky
•� Na odstránenie výplne koreňového kanálika použite konvenčné nástroje 
na odstránenie nastaveného tmelu MTApex, vrátane ručných/rotačných 
pilníkov a ultrazvukových koncoviek nástrojov, ako pri akomkoľvek 
inom tmele.

Skladovanie a likvidácia
Skladujte pri izbovej teplote. Neuchovávajte v chladničke. Fľaštičku 
uchovávajte tesne uzavretú. Vlhkosť zníži trvanlivosť prášku.
Odpad zlikvidujte v súlade s miestnymi predpismi, smernicami 
a nariadeniami.

Rôzne informácie
Výrobcovi a príslušnému orgánu nahláste každú vážnu udalosť.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

Opis produktu
Uszczelniacz MTApex™ to system proszkowo-żelowy składający się z 
niezwykle drobnego, nieorganicznego proszku krzemianu trójwapniowego i 
dwuwapniowego, który przed nałożeniem miesza się z żelem na bazie wody.

W przypadku wszystkich opisanych produktów przed użyciem należy 
uważnie przeczytać i zrozumieć wszystkie instrukcje i karty charakterystyki.

Forma aplikacji
•  Strzykawka Skini
•  Zalecana wskazówka dotycząca aplikacji:

  ⸰ Końcówka NaviTip™ 29 ga Sideport

Wskazania do stosowania / Przeznaczenie
Wypełnienie i uszczelnienie kanałów korzeniowych.

Przeciwwskazania
•� Nadwrażliwość na roztwory żrące (wysokie pH).
•� Nie stosować do pulpektomii zębów mlecznych (obturacja kanału 
korzeniowego), chyba że nie ma stałego zęba następczego.

•� W przypadku pacjentów lub użytkowników z problemami alergicznymi 
należy zapoznać się z dokumentem dotyczącym alergenów w produkcie 
dostępnym na stronie www.ultradent.com. W przypadku zaobserwowania 
reakcji alergicznej dokładnie przepłukać narażony obszar wodą i skierować 
pacjenta na konsultację do lekarza prowadzącego.

Ostrzeżenia i środki ostrożności
•� Działania niepożądane: odwracalne zapalenie błony śluzowej jamy ustnej 
w przypadku kontaktu z nieutwardzoną pastą. 

•� Unikaj kontaktu z błoną śluzową jamy ustnej. Po przypadkowym kontakcie 
umyć i spłukać wodą.

•� Stomatolog musi nosić rękawice ochronne i okulary z bocznymi osłonami 
podczas pracy z uszczelniaczem MTApex. W przypadku kontaktu z oczami 
przemyć dużą ilością wody.

•� Pacjenci muszą nosić okulary ochronne z osłonami bocznymi podczas 
leczenia środkiem uszczelniającym MTApex.

•� Uszczelniacz MTApex jest żrący, podobnie jak wszystkie 
krzemiany trójwapniowe.

•� W przypadku wypełniania kanałów korzeniowych z szerokim otworem 
(np. resorpcja wierzchołka, niepełne ukształtowanie wierzchołkowe, rany 
wierzchołkowe) należy dodać więcej proszku, aby dostosować konsystencję 
i zmniejszyć ryzyko wyjścia poza otwór wierzchołkowy. 

•� Zminimalizuj wyjście poza otwór wierzchołkowy. 
•� UNIKAJ przepchnięcia uszczelniacza MTApex do tkanki 
okołowierzchołkowej lub zmiany okołowierzchołkowej. Należy podjąć 
dodatkowe środki ostrożności, jeśli kanał korzeniowy łączy się z dolnym 
kanałem zębodołowym lub zatoką szczękową.

•� Jeśli nadmiar materiału dostanie się do kanału żuchwy (kanał zębodołowy 
dolny) lub jamy zatoki szczękowej, należy natychmiast skierować pacjenta 
do chirurga szczękowego w celu oceny.

•� CHROŃ proszek przed wilgocią. Zamknij pojemnik.
•� NIE WOLNO zanieczyszczać proszku nieczystym lub wilgotnym narzędziem.
•� NIE zanieczyszczaj żelu. Nie zdejmuj końcówki zakraplacza ani nie wkładaj 
żadnego narzędzia do butelki.

•� UNIKAJ dotykania końcówki butelki zanieczyszczoną powierzchnią.
•� Osadzanie krzemianów trójwapniowych jest hamowane w środowisku 
kwaśnym, takim jak miejsca zainfekowane.

•� Zawsze sprawdzaj przepływ uszczelniacza MTApex przed aplikacją w 
jamie ustnej.

•� Gumowy korek końcówki NaviTip 29 ga Sideport jest indywidualnie 
dopasowany do kaniuli. Przed wprowadzeniem końcówki do kanału należy 
upewnić się, że gumowy korek znajduje się na określonej długości 3-4 mm 
przed wierzchołkiem. Sprawdź pozycję korka przed każdym ponownym 
wprowadzeniem do kanału.

•� Nie należy wyciskać uszczelniacza MTApex, jeśli końcówka NaviTip 29 ga 
Sideport jest zaklinowana lub związana wewnątrz kanału. Kaniula musi 
być luźna w kanale.

•� Do aplikacji uszczelniacza MTApex nie należy używać końcówek 
kapilarnych ani innych końcówek z tworzywa sztucznego.

•� Upewnij się, że ząb jest odpowiednio izolowany za pomocą koferdamu.
•� Strzykawki i końcówki Skini są przeznaczone wyłącznie do 
jednorazowego użytku.

•� Należy używać tylko zalecanych końcówek.
•� Uszczelniacz MTApex jest dostarczany w czystym, niesterylnym 
opakowaniu. Lekarz powinien przestrzegać protokołów czyszczenia 
i dezynfekcji. Patrz:ww.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/
dezynfekcja-guidelines-H.pdf.

Szczegółowe instrukcje
Przygotowanie
1)� Pod izolacją koferdamem usunąć próchnicową strukturę zęba.
2)� Oczyścić i ukształtować system kanałów korzeniowych za pomocą 

narzędzi wewnątrzkanałowych oraz pożądanego protokołu irygacji i 
opracowania chemicznego.

3)� Wysuszyć kanał sączkami papierowymi.
Instrukcje mieszania krok po kroku
Dozowanie proszku
1)� Wstrząśnij butelką, aby spulchnić proszek.
2)� Nałóż jedną miarkę (duży koniec łyżki) proszku uszczelniającego MTApex 

na płytkę do mieszania. Użyj brzegu łopatki, by wyrównać poziom proszku 
w łyżeczce.

Dozowanie żelu
1)� Wstrząśnij butelką z żelem 3 razy. Upewnij się, że cały żel jest 

skoncentrowany w dziobku butelki przed dozowaniem kropli. Otwórz 
korek i dodaj 4 krople żelu uszczelniającego MTApex obok proszku.

Instrukcje mieszania
1)� Stopniowo łącz żel w małych ilościach z proszkiem, aby uzyskać pożądaną 

konsystencję. Wymieszaj żel z proszkiem łopatką, aby upewnić się, że cały 
proszek jest dokładnie zwilżony żelem. Jeśli proszek nie będzie dodawany 
stopniowo, w małych ilościach, konsystencja może być zbyt gęsta do 
użycia końcówki Navitip 29 ga Sideport.

2)� Jeśli materiał nie jest użyty natychmiast, przykryj wymieszany materiał 
gazikiem zwilżonym sterylną wodą lub czystym przykryciem, aby 
ograniczyć parowanie. Jeśli mieszanina wyschnie, można dodać żelu, aby 
ponownie zwilżyć materiał przed stwardnieniem.

3)� Jeśli mieszanka jest za rzadka, dodaj niewielką ilość proszku, jeśli jest za 
gęsta, dodaj niewielką ilość żelu do uzyskania pożądanej konsystencji.

4)� Gęsta konsystencja uszczelniacza MTApex może być stosowana do 
wypełniania zębów mlecznych bez stałego następcy.

Aplikacje Uszczelniacz MTApex

Proszek (miarka) 1 duży koniec

Krople żelowe 4 krople

Konsystencja Lepka

Końcówka do aplikacji Końcówka NaviTip 29 ga Sideport

UWAGA: Jeśli potrzeba więcej materiału, kontynuuj mieszanie w tym samym 
zalecanym stosunku. (1 duży koniec miarki = 4 krople; 1 mały koniec miarki 
= 2 krople)
W przypadku aplikacji końcówką Navitip 29 ga Sideport
1)� Wyjmij tłok przezroczystej strzykawki Skini. Weź małe porcje zmieszanego 

uszczelniacza MTApex za pomocą łopatki do mieszania i włóż uszczelniacz 
w tylną część cylindra. Włóż tłok do strzykawki. Mocno przymocuj 
końcówkę do strzykawki Skini. Delikatnie naciśnij tłok, aby usunąć 
powietrze ze strzykawki. Przed aplikacją w jamie ustnej sprawdź przepływ 
uszczelniacza. Jeśli występuje opór, wymień końcówkę i ponownie 
sprawdź przepływ. Używaj tylko zalecanych końcówek i nie używaj 
ich ponownie.

UWAGA: Zmieszany uszczelniacz MTApex umieszczony w przezroczystej 
strzykawce Skini może być używany do 15 minut po wymieszaniu. Upewnij 
się, że w strzykawce nie ma powietrza.
2)� Aplikuj uszczelniacz, używając zalecanej końcówki, w miejscu leczenia, 

przestrzegając wcześniej wymienionych środków ostrożności.
3)� Skontroluj umieszczenie materiału w całym systemie kanałów 

korzeniowych i sprawdź na zdjęciu rentgenowskim, czy nie ma 
nadmiaru materiału.

4)� Dodaj tyle ćwieków gutaperkowych, ile wymaga pożądana 
technika wypełniania.

5)� Usuń nadmiar gutaperki w otworze zgodnie z zaleceniami producenta.
6)� Nadmiar uszczelniacza usunąć wilgotnym wacikiem.
7)� Wykonaj odbudowę zrębu zgodnie z instrukcjami producenta używanego 

materiału do odbudowy zrębu.
Opcjonalna metoda aplikacji 
Uszczelniacz MTApex może być również zaaplikowany poprzez zanurzenie 
ćwieków gutaperkowych w zmieszanym uszczelniaczu MTApex umieszczenie 
ich w przygotowanym kanale korzeniowym.
Uwagi
•� W celu usunięcia wypełnienia kanału korzeniowego należy użyć 
konwencjonalnych narzędzi do usunięcia utwardzonego uszczelniacza 
MTApex, w tym pilników ręcznych/rotacyjnych i końcówek narzędzi 
ultradźwiękowych, tak jak w przypadku każdego innego uszczelniacza.

Przechowywanie i utylizacja
Przechowywać w temperaturze pokojowej. Nie przechowywać w lodówce. 
Przechowuj butelki szczelnie zamknięte. Wilgoć skróci trwałość proszku.
Odpady utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami, wytycznymi 
i rozporządzeniami.

Inne informacje
Wszelkie poważne incydenty należy zgłosić producentowi i 
odpowiedniemu organowi.
www.ultradent.com / 1 800 552 5512 / 801 572 4200

LT MT PL RO SK MTApex™
Biokeramično tesnilo za koreninske kanale 

Opis izdelka
Tesnilo MTApex™ je sistem prahu in gela, sestavljen iz izjemno finega, 
anorganskega prahu trikalcijevega in dikalcijevega silikata, ki se pred 
namestitvijo pomeša z gelom na vodni osnovi.

Za vse opisane izdelke pred uporabo natančno preberite in se seznanite 
z vsemi navodili in informacijami iz varnostnega lista.

Oblika(e) dobave
•  Injekcijska brizga Skini
•  Priporočena konica za dovajanje:

  ⸰ Konica NaviTip™ 29 ga Sideport

Indikacije za uporabo/predvideni namen
Obturacija in zapolnitev koreninskih kanalov.

Kontraindikacije
•� Preobčutljivost za jedke raztopine (visok pH).
•� Ne uporabljajte za pulpektomijo primarnega zoba (obturacijsko 
polnjenje koreninskega kanala), razen če ni trajnega naslednjega zoba.

•� Pri bolnikih ali uporabnikih, ki imajo težave z alergijo, glejte dokument 
o alergenih izdelkih, ki je na voljo na spletni strani www.ultradent.com. 
Če opazite alergijsko reakcijo, izpostavljeno območje temeljito sperite z 
vodo, bolnik pa se mora o tem posvetovati s svojim zdravnikom.

Opozorila in previdnostni ukrepi
•� Neželeni učinki: reverzibilno vnetje ustne sluznice, če pride v stik z 
nestrjeno pasto. 

•� Izogibajte se stiku z ustno sluznico. Po nenamernem stiku očistite in 
izpirajte z vodo.

•� Zobozdravnik mora pri ravnanju s tesnilom MTApex nositi zaščitne 
rokavice in očala s stranskimi ščitniki. Če pride do stika z očmi, sperite 
z veliko količino vode.

•� Pri zdravljenju s tesnilom MTApex morajo pacienti nositi zaščitna očala 
s stranskimi ščitniki.

•� Tesnilo MTApex je jedko, tako kot vsi trikalcijevi silikati.
•� V primeru polnjenja koreninskih kanalov s široko odprtino (npr. 
apikalna resorpcija, nepopolna apikalna tvorba ali apikalne raztrganine) 
dodajte več prahu, da prilagodite konsistenco in zmanjšate tveganje 
iztiska izven apikalne odprtine. 

•� Zmanjšajte iztiskanje čez apikalno odprtino. 
•� IZOGIBAJTE se vnašanju MTApex tesnila v periapikalno tkivo ali 
periapikalno lezijo. Če je koreninski kanal povezan s spodnjim 
alveolarnim kanalom ali čeljustnim sinusom, je potrebna 
dodatna previdnost.

•� Če se presežek materiala iztisne v mandibularni kanal (spodnji 
alveolarni kanal) ali v votlino maksilarnega sinusa, se takoj obrnite na 
oralnega kirurga na oceno.

•� Prašek ZAŠČITITE pred vlago. Zaprite posodo.
•� NE kontaminirajte praška z nečistim ali vlažnim instrumentom.
•� NE kontaminirajte gela. Ne odstranjujte konice kapalke in ne vstavljajte 
nobenega instrumenta v steklenico.

•� IZOGIBAJTE se dotikanju konice stekleničke z onesnaženo površino.
•� V kislem okolju, kot so okužena mesta, pride do zaviranega strjevanja 
trikalcijevih silikata.

•� Vedno preverite pretok tesnilne mase MTApex, preden jo 
iztisnete intraoralno.

•� Gumijasti zamašek na konici NaviTip 29 ga Sideport je prilagojen kanili. 
Prepričajte se, da je gumijasti zamašek na vnaprej določeni dolžini 
3–4 mm stran od vrha, preden vstavite konico v kanal. Pred vsakim 
ponovnim vstavljanjem v kanal preverite položaj zamaška.

•� Ne iztisnite tesnila MTApex, če je konica NaviTip 29 ga Sideport 
zagozdena ali vezana znotraj kanala. Kanila mora biti v kanalu ohlapna.

•� Za dovajanje tesnila MTApex ne uporabljajte kapilarnih konic ali katere 
koli druge plastične konice.

•� Prepričajte se, da je zob pravilno izoliran z gumijasto zaščito.
•� Brizge in konice Skini so samo za enkratno uporabo.
•� Uporabljajte samo priporočene konice.
•� Tesnilo MTApex je na voljo v čisti, nesterilni embalaži. Zdravnik oziroma 
zdravstveni delavec mora upoštevati ustaljene protokole za čiščenje 
in razkuževanje. Glejte:ww.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/
disinfection-guidelines-H.pdf.

Navodila po korakih
Priprava
1)� Pod gumijasto zaščito odstranite kariozno zobno strukturo.
2)� Odstranite, očistite in oblikujte koreninski kanal z uporabo 

intrakanalnih instrumentov ter želenega irigacijskega in 
kemičnega protokola.

3)� Kanal posušite s papirnatimi konicami.
Navodila za mešanje po korakih
Doziranje prahu
1)� Stekleničko pretresite, da se prah zmehča.
2)� Na površino za mešanje nanesite eno merico (veliki konec žličke) 

praška za tesnilo MTApex. Z robom lopatice izravnajte prah v žlici.
Doziranje gela
1)� Stekleničko z gelom 3-krat pretresite. Pred odmerjanjem kapljic se 

prepričajte, da je ves gel koncentriran v izlivu stekleničke. Odprite 
pokrovček in poleg praška nanesite 4 kapljice tesnilnega gela MTApex.

Navodila za mešanje
1)� Gel v majhnih količinah postopoma vmešajte v prah, da dosežete 

želeno konsistenco. Gel vključite tako, da z mešanjem zmesi praška in 
gela zagotovite, da se ves prah temeljito navlaži z gelom. Če praška 
ne dodajate postopoma, v majhnih količinah, je lahko konsistenca 
pregosta, da bi jo lahko nanašali s konico Navitip 29 ga Sideport.

2)� Če materiala ne boste uporabili takoj, ga pokrijte z gobico iz gaze, 
navlaženo s sterilno vodo, ali s čistim pokrovom, da zmanjšate 
izhlapevanje. Če zmes postane suha, lahko uporabite dodaten gel za 
ponovno vlaženje materiala, preden se strdi.

3)� Če je zmes preredka, dodajte majhno količino prahu, če je pregosta, 
dodajte majhno količino gela, da dosežete želeno konsistenco.

4)� Za obturacijo primarnih zob brez naslednika lahko uporabite gosto 
konsistenco tesnila MTApex.

Uporaba Tesnilo MTApex

Prašek (merilna žlička) 1 velik konec

Gel kapljice 4 kapljice

Konsistenca Strunasto

Konica za nanos Konica NaviTip 29 ga Sideport

OPOMBA: Če je potrebno več materiala, nadaljujte z mešanjem v 
enakem priporočenem razmerju. (1 velika merica = 4 kapljice; 1 majhna 
merica = 2 kapljici)
Za dodajanje s konico Navitip 29 ga Sideport
1)� Odstranite bat prozorne brizge Skini. Z mešalno lopatico vzemite 

majhne porcije zmešanega tesnila MTApex in vstavite tesnilo v zadnji 
del cevi. Ponovno namestite bat. Konico varno pritrdite na brizgo Skini. 
Nežno pritisnite bat, da odstranite zrak v brizgi. Pred intraoralnim 
nanosom preverite pretok tesnila. Če začutite odpor, zamenjajte konico 
in ponovno preverite. Uporabljajte samo priporočene konice in jih ne 
uporabljajte ponovno.

OPOMBA: Tesnilo MTApex, pomešano in vstavljeno v prozorno brizgo 
Skini, lahko uporabljate do 15 minut po mešanju. Prepričajte se, da v 
brizgi ni zraka.
2)� Postavite tesnilo s priporočeno konico na mesto obdelave, pri čemer 

upoštevajte prej navedene previdnostne ukrepe.
3)� Potrdite namestitev materiala v celoten sistem koreninskih kanalov in 

z rentgenskim posnetkom preverite morebitno prekomerno ekstruzijo.
4)� Dodajte toliko točk gutaperče, kolikor zahteva vaša želena 

tehnika obturacije.
5)� Odstranite odvečno gutaperčo na odprtini v skladu z 

navodili proizvajalca.
6)� Odvečno tesnilo odstranite z vlažno bombažno kroglico.
7)� Izvedite izdelavo sredice v skladu z navodili proizvajalca 

uporabljenega materiala za izdelavo sredice.
Izbirni način dodajanja 
Tesnilo MTApex je mogoče namestiti tudi tako, da konice gutaperče 
potopite v mešano tesnilno maso MTApex pred namestitvijo v pripravljen 
koreninski kanal.
Opombe
•� Za odstranitev polnila koreninskega kanala uporabite običajne 
instrumente za odstranitev nastavljenega tesnila MTApex, vključno z 
ročnimi/rotacijskimi pilicami in ultrazvočnimi konicami instrumentov, 
kot pri vseh drugih tesnilih.

Skladiščenje in odstranjevanje
Shranjujte pri sobni temperaturi. Ne shranjujte v hladilniku. Steklenice 
naj bodo tesno zaprte. Vlaga bo skrajšala rok uporabnosti praška.
Odpadke odstranjujte v skladu z lokalnimi pravili, smernicami 
in predpisi.

Razne informacije
Obvestite proizvajalca in pristojni organ o vsakem resnem incidentu.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200
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MTApex™
Биокерамический Материал для пломбирования корневого 

канала
MTApex™

هيبللا هينقلأل يويحلا فزخلا قصلا 

Описание продукта
Материал для пломбирования корневого канала MTApex™ представляет собой 
порошково-гелевую систему, состоящую из очень Мелкодисперсного
 неорганического порошка трехкальциевого и двухкальциевого силиката, который 
перед нанесением смешивают с гелем на водной основе.

Перед использованием внимательно прочитайте и уясните инструкции для всех 
перечисленных продуктов, а также всю информацию в паспорте безопасности.

Форма(-ы) доставки
•  Шприц Skini
•  Рекомендуемая насадка-дозатор:

  ⸰ Насадка NaviTip™ 29 Gage с боковым отверстием

Показания к применению/назначение
И пломбирование корневых каналов.

Противопоказания
•� Повышенная чувствительность к щелочным (с высоким уровнем pH) растворам.
•� Можно использовать для пломбирования корневого канала молочного зуба 
если нет зачатка постоянного зуба.

•� Для пациентов или пользователей с аллергией см. документ о присутствующих 
в продукте аллергенах, доступный на веб-сайте www.ultradent.com. При 
возникновении аллергической реакции тщательно промойте область 
вмешательства водой и попросите пациента проконсультироваться с его 
лечащим врачом.

Предупреждения и меры предосторожности
•� Побочные реакции: обратимое воспаление слизистой оболочки полости рта при 
контакте с незатвердевшей пастой. 

•� Избегайте контакта со слизистой оболочкой полости рта. При случайном контакте 
промойте и ополосните водой.

•� При работе с герметиком MTApex стоматолог должен использовать защитные 
перчатки и очки с боковыми щитками. При попадании в глаза промыть большим 
количеством воды.

•� При лечении герметиком MTApex на пациентах должны быть надеты защитные 
очки с боковыми щитками.

•� Герметик MTApex является едким веществом, как и все трехкальциевые силикаты.
•� В случае пломбирования корневых каналов с широким отверстием (например, 
апикальная резорбция, неполное формирование апикальной части или 
апикальные повреждения) добавьте больше порошка, чтобы откорректировать 
консистенцию и снизить риск экструзии За апикальное отверстие, или за пределы 
корневого канала. 

•� Сведите к минимуму экструзию За пределы апикального отверстия. 
•� ИЗБЕГАЙТЕ выдавливания герметика MTApex на периапикальную ткань или 
периапикальное поражение. Необходимо соблюдать дополнительные меры 
предосторожности, если корневой канал сообщается с нижним альвеолярным 
каналом или верхнечелюстной пазухой.

•� Если избыток материала вытесняется в нижнечелюстной канал (нижний 
альвеолярный канал) или полость верхнечелюстной пазухи, немедленно 
обратитесь к хирургу-стоматологу для осмотра.

•� БЕРЕГИТЕ порошок от влаги. Закрывайте контейнер.
•� ЗАПРЕЩАЕТСЯ загрязнять порошок неочищенными или 
влажными инструментами.

•� ЗАПРЕЩАЕТСЯ загрязнять гель. Не снимайте насадку-дозатор и не вставляйте 
какие-либо инструменты во флакон.

•� ИЗБЕГАЙТЕ прикосновения наконечника флакона к загрязненной поверхности.
•� Отверждение трехкальциевых силикатов ингибируется в кислых средах, таких как 
инфицированные участки.

•� Перед выдавливанием герметика MTApex в полость рта всегда проверяйте 
его текучесть.

•� Перед введение MTApex убедитесь, что стоппер установлен на расстоянии 3-4 
мм от апикального отверстия

•� Не наносите герметик MTApex, если насадку NaviTip 29-го калибра с боковым 
отверстием заклинило внутри канала или она застряла в нем. Канюля должна 
находиться в свободном положении в канале.

•� Не используйте Capillary Tip или любые другие насадки из пластика для доставки 
герметика MTApex.

•� Убедитесь, что зуб надлежащим образом изолирован с помощью коффердама.
•� Шприцы и насадки Skini предназначены только для 
одноразового использования.

•� Используйте только рекомендованные насадки.
•� Герметик MTApex поставляется в чистой нестерильной 
упаковке. Медицинские работники должны соблюдать 
установленные протоколы очистки и дезинфекции. См. ссылку: 
www.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.pdf.

Пошаговые инструкции
Подготовка
1)� Удалите поражённые кариесом ткани зуба под изоляцией коффердамом.
2)� Очистите и придайте форму системе корневых каналов с помощью 

внутриканальных инструментов и соответствующего протокола ирригации и 
химической обработки.

3)� Высушите канал бумажными штифтами.
Пошаговые инструкции по смешиванию
Подготовка и использование порошка
1)� Потрясите флакон, чтобы встряхнуть порошок.
2)� Поместите одну мерную ложку (большой конец ложки) порошка герметика 

MTApex на поверхность для смешивания. Используйте край шпателя, чтобы 
выровнять порошок в ложке.

Подготовка и использование геля
1)� Встряхните флакон с гелем 3 раза. Перед выдавливанием капель убедитесь, 

что весь гель сконцентрирован в горлышке флакона. Откройте колпачок и 
поместите 4 капли геля герметика MTApex рядом с порошком.

Инструкции по смешиванию
1)� Постепенно добавляйте гель в небольших количествах к порошку для 

достижения желаемой консистенции. Добавляйте гель шпателем в смесь 
порошка и геля таким образом, чтобы весь порошок был полностью пропитан 
гелем. Порошок следует добавлять постепенно, в небольших количествах, 
иначе консистенция может быть слишком густой для использования с помощью 
насадки Navitip 29-ого калибра с боковым отверстием.

2)� Если материал не будет использоваться немедленно, накройте смешанный 
материал марлевым тампоном, смоченным стерильной водой, или чистой 
крышкой, чтобы уменьшить испарение. Если смесь становится сухой, можно 
использовать дополнительный гель для повторного смачивания материала до 
его схватывания.

3)� Если смесь слишком жидкая, добавьте небольшое количество порошка, 
если слишком густая, добавьте небольшое количество геля для достижения 
необходимой консистенции.

4)� Герметик MTApex густой консистенции можно использовать для обтурации 
молочных зубов без зачатка постоянного зуба.

Применение Герметик MTApex

Порошок (мерная ложка) 1 большой конец

Капли геля 4 капли

Консистенция Густая, вязкая

Насадка-дозатор Насадка NaviTip 29-ого калибра с боковым 
отверстием

ПРИМЕЧАНИЕ. Если требуется больше материала, продолжайте смешивать в 
том же рекомендованном соотношении. (1 большой конец ложки = 4 капли; 1 
небольшой конец ложки = 2 капли)
Для доставки с использованием насадки Navitip 29-ого калибра с 
боковым отверстием
1)� Извлеките поршень шприца Skini. Берите небольшие порции смешанного 

герметика MTApex с помощью шпателя для смешивания и поместите герметик 
в заднюю часть цилиндра. Установите поршень. Надежно прикрепите насадку 
к шприцу Skini. Слегка нажмите на поршень, чтобы удалить воздух из шприца. 
Перед нанесением герметика в полости рта проверьте его текучесть. При 
чрезмерном сопротивлении замените насадку и повторно проверьте текучесть. 
Используйте только рекомендованные насадки и не используйте их повторно.

ПРИМЕЧАНИЕ. Смешанный герметик MTApex, помещенный в прозрачный шприц 
Skini, можно использовать в течение не более 15 минут после смешивания. 
Убедитесь, что внутри шприца нет воздуха.
2)� Нанесите герметик, используя рекомендованную насадку, на место лечения, 

соблюдая ранее перечисленные меры предосторожности.
3)� Подтвердите размещение материала во всей системе корневых каналов и 

проверьте отсутствие чрезмерной экструзии с помощью рентгенограммы.
4)� Добавьте необходимое количество гуттаперчевых штифтов в соответствии с 

выбранным методом обтурации.
5)� Удалите излишки гуттаперчи из устья, следуя инструкциям производителя.
6)� Удалите излишки герметика влажным ватным тампоном.
7)� Выполните восстановление, реставрацию, следуя инструкциям производителя 

используемого материала.
Дополнительный способ доставки 
Герметик MTApex можно также внести путем погружения гуттаперчевых 
штифтов в смешанный герметик MTApex перед помещением в подготовленный 
корневой канал.
Примечания
•� Чтобы удалить пломбировочный материал для корневого канала, используйте 
стандартные инструменты для удаления, герметика MTApex, включая ручные/
ротационные файлы и насадки ультразвуковых инструментов, как и для любого 
другого материала для пломбирования корневого канала.

Хранение и утилизация
Хранить при комнатной температуре. Не хранить в холодильнике. Хранить 
флаконы плотно закрытыми. Влага сократит срок хранения порошка.
Утилизируйте отходы в соответствии с местными правилами, инструкциями 
и нормами.

Прочая информация
Сообщите о любых серьезных инцидентах производителю и 
компетентному органу.
www.ultradent.com / 1-800-552-5512 / 801-572-4200

وصف المنتج
نم ةياغلل قيقد يوضع ريغ قوحسم نم نوكتي ماظن وه ™ MTApex ةدادس 

ءاملا هيلإ فاضم ملاه عم هطلخ متي يذلاو مويسلاكلا تاكيليس يئانث و يثلاث 

.هعضو لبق

ُي ،ةروكذملا تاجتنملا عيمجل ةبسنلاب  تاميلعتلا عيمج مهفو ةءارق ىجر

.مادختسلاا لبق ةيانعب ةملاسلا تانايب ةحفص يف ةدراولا تامولعملاو

قصلاا عضو يف همدختسملا تاودلاا
Skini حقنة

نصيحة الاستخدام الموصى بها:

NaviTip™ 29 ga Sideport tip

دواعي الاستعمال/ الغرض المنشود
نوناعي نيذلا نيمدختسملا وأ ىضرملل ةبسنلاب  روذجلل هيبللا هينقلاا دسو وشح	

ُي ،ةيساسحلا نم  جتنملا هاجت ةيساسحلاب ةقلعتملا ةقيثولا لىع علاطلاا ىجر

فطش كيلعف ،يسسحت لعف در دوجو ظحول اذإو .www.ultradent.com لىع 

.بيبطلا ةراشتسلا ضيرملا هيجوتو ءاملاب اهلمكأب ةفوشكملا ةقطنملا
موانع الاستعمال

متي لا  .(ةيلاعلا ةضومحلا ةجرد تاذ) ةيواكلا ليلاحملا هاجت ةيساسحلا طرف	
رذج ةانق وشح) هينبللا نانسلاا ةيبللا هجسنلاا لاصئتسا ءارجا يف همادختسا 

.دوقفم مئادلا قحلالا نسلا نكي مل ام (وشحلا

التحذيرات والاحتياطات
�التفاعلات المضادة: التهاب قابل للانعكاس في الغشاء المخاطي للفم حال  •

تلامسه مع الاصق غير مكتمل التصلب.

�تجنب ملامسة الغشاء المخاطي للفم. في حال التعرض غير المقصود لتلك  •

المادة، يجب غسل هذا الجزء وشطفه بالماء.

�يجب أن يرتدي أختصاصي الأسنان قفازات ونظارات واقية مع أغطية جانبية  •

عند التعامل مع لاصق .MTApex في حالة ملامسة العينين، يتم غسلها بكمية 

وفيرة من الماء.

�يجب على المرضى ارتداء نظارات واقية مع أغطية جانبية عند تعاملهم مع  •

MTApex. اللاصق

�المادة اللاصقة MTApex هي مادة كاوية، مثلها مثل جميع سيليكات  •

ثلاثي الكالسيوم.

�في حالة ملء أقنيه لبيه ذات ثقوب قميه عريضه )على سبيل المثال، ارتشاف  •

قمي، أو تكوين قمي غير مكتمل، أو تمزقات قمية( أضف المزيد من المسحوق 

لضبط درجة اللزوجه وتقليل مخاطر البثق خارج الثقبة القمية.   

�قلل البثق إلى ما بعد الثقبة القمية.  •

�تجنب وصول المادة اللاصقة MTApex إلى الأنسجة المحيطة بالذروة أو آفة  •

حوائط الذروة. يجب اتخاذ احتياطات إضافية إذا كانت قناة الجذر على اتصال مع 

القناة السنخية السفلية أو الجيب الفكي العلوي.

�إذا تم بثق المواد الزائدة في القناة السفلية )القناة السنخية السفلية(، أو تجويف  •

�الجيوب الأنفية الفكية، فيرجى الرجوع على الفور إلى جراح الفم للتقييم.

�حافظ على المسحوق من التعرض للرطوبة. أغلق العبوة. •

�لا تلوث المسحوق بأداة غير نظيفة أو رطبة. •

�لا تلوث الجل. لا تقم بإزالة طرف القطارة أو إدخال أي أداة أخرى في الزجاجة. •

�تجنب ملامسة طرف الزجاجة لسطح ملوث. •

لثم ةيضمحلا تائيبلا يف مويسلاكلا يثلاث تاكيليسل بلصتلا لعافت طيبثت متي  •

.ةباصملا عقاوملا

�تحقق دائمًا من تدفق مادة MTApex قبل تمريرها داخل الفم. •

�تتلاءم السدادة المطاطية الموجودة على طرف NaviTip 29 ga Sideport بشكل  •

خاص مع القنية. تأكد من أن السدادة المطاطية قد وضعت أقصر بطول 4-3 مم 

من طول القمه المحدد مسبقا قبل إدخال الطرف في القناة. تحقق من موضع 

السدادة قبل كل إعادة إدخال في القناة.

�لا تقم استخلاصمادة MTApex إذا كان طرف NaviTip 29 ga Sideport مسدودًا  •

أو ملتصقا بجدران القناة. يجب أن تظل القنية متحررة في القناة.

�لا تستخدم الأطراف الشعرية أو أي طرف من النوع البلاستيكي لتثبيت المادة  •

MTApex. اللاصقة

�تأكد من عزل السن بشكل صحيح باستخدام الحاجز المطاطي. •

�محاقن وأطراف Skini تستخدم مرة واحدة فقط. •

�يرُجى استخدم الأنابيب الموصى بها فقط. •

�يتم توفير المادة اللاصقة MTApex في عبوات نظيفة وغير معقمة. ويتعين على  •

: www.الطبيب السريري اتباع البروتوكولات المحدّدة للتنظيف والتطهير. انظر

cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.pdf.

تعليمات خطوة بخطوة
التحضير

�1(تحت العزلباستخدام الحاجز المطاطي ، قم بإزالة هيكل الأسنان 

المصاب بالتسوس.

�2(�تتم إزالة وتنظيف وتشكيل نظام قناة الجذر باستخدام أدوات الاقنيه المخصصه 

لذلكوالغسل الكيميائيالمطلوب.

3(� جفف القناة باستخدام الأقماع الورقية.
تعليمات الخلط خطوة بخطوة

تحضير المسحوق
1(� رج الزجاجة لتقليب المسحوق.

2(�يتم وضع مغرفة واحدة )ملعقة كبيرة( من مسحوق المادة MTApex فوق سطح 
الخلط. استخدم حافة الملوق لتخلص من المسحوق فوق حافة الملعقه.

لجلاريضحت
1(� يتم رج عبوة الجل 3 مرات. تأكد من تركيز جميع الجل في فوهة الزجاجة قبل 

 MTApex Sealer توزيع القطرات. يتم فتح الغطاء ووضع 4 قطرات من جل مادة

بجوار المسحوق.

تعليمات الخلط
1(�يتم دمج الجل تدريجيًا بكميات صغيرة في المسحوق لتحقيق درجة 

اللزوجهالمطلوب. قم بخلط خليط المسحوق/الجل بشكل جيد حتى تتأكد من 

ان المسحوق قد تشبع تماما بالجل. إذا لم تتم إضافة المسحوق تدريجيًا و 

بكميات صغيرة، فقد يكون الخليط كثيفًا للغاية بحيث لا يمكنه المرور عبر طرف 

Navitip 29 ga Sideport.
2(�إذا لم يتم استخدام المادة على الفور، فقم بتغطية المادة المخلوطه بقطعة 

شاش مبللة بالماء المعقم، أو بغطاء نظيف للحد من التبخر. إذا أصبح الخليط 

جافًا، فيمكن استخدام المزيد من الجل لإعادة ترطيب المادة قبل أن تتماسك.

3(� إذا كان الخليط رقيقًا للغاية، فيتم إضافة كمية صغيرة من المسحوق، 
أما في حال تماسك الخليط، فيتم إضافة كمية صغيرة من الجل لتحقيق 

الاتساق المطلوب.

4(� يمكن استخدام MTApex ذات القوام السميك لحشو الأسنان اللبنيه التي لا 
يوجد ما يخلفها.

MTApex ةقصاللا ةداملا تاقيبطتلا

(سايق ةقعلم) قوحسم ةريبك ةفرغم 1

تارطق 4 لج تارطق

يطيخ قسانتلا

NaviTip 29 ga Sideport فرط ةوبعلا يف دوجوملا سأرلا

ملاحظة: إذا كانت هناك حاجة إلى المزيد من المواد، فاستمر في الخلط بنفس 

النسبة الموصى به1) . مغرفة كبيرة 4 = قطرات؛ 1 مغرفة صغيرة 2 = قطرات(

Navitip 29 ga Sideport للاستخدام من خلال طرف

1( قم بإزالة المكبس من محقنة Skini الشفافة. خذ أجزاء صغيرة من خليط 
MTApex بملعقةالخلط وأدخل المادة في الجزئ الخلفي من المحقنه. استبدل 

المكبس. اربط الطرف بإحكام في محقنة .Skini اضغط على المكبس برفق لإزالة 

الهواء من داخل المحقنة. تحقق من تدفق المادة اللاصقة قبل وضعها داخل 

الفم. إذا اذا احسست بمقاومه في المكبس ، استبدل الطرف وأعد فحص التدفق 

استخدم الأطراف الموصى بها فقط ولا تعيد استخدامها.

 Skini المخلوطه والموضوعهداخل محقنة MTApex ملحوظة: يمكن استخدام مادة

الشفافة لمدة تصل إلى 15 دقيقة بعد الخلط. ويجب التأكدمن عدم وجود هواء 

داخل المحقنة.

2( ضع المادة اللاصقة، باستخدام الطرف الموصى به، في موقع العلاج، باتباع 
الاحتياطات المذكورة سابقًا.

3( تأكد من وضع المادة في نظام قناة الجذر الكامل وتحقق من وجود أي بثق 
مفرط باستخدام صورة شعاعية.

4( أضف العديد من أقماعgutta percha التي تتطلبها تقنية الحشو المرغوبة.
5( قم بإزالة gutta percha الزائدة عند الفتحة باتباع إرشادات الشركة المصنعة.

6( قم بإزالة الفائض باستخدام كرات قطنية رطبة.
7( قم بإجراء التشكيل الاساسيباتباع إرشادات الشركة المصنعة لمواد الهيكلة 

الأساسية المستخدمة.

gutta perchaعامقأ سمغ قيرط نع MTApex ةقصلالا ةداملا عضو اضًيأ نكمي 
.اهدادعإ مت يتلا رذجلا ةانق يف اهعضو لبق ةطلتخملا MTApex ةدام يف

ملحوظات

 لإزالة حشوة قناة الجذر، استخدم الأجهزة التقليدية لإزالة مجموعة MTApex، بما 

في ذلك الأدوات اليدوية/الدوارة وأطراف الأدوات فوق الصوتية، كما هو الحال 

مع أي مادة أخرى لاصقة.

التخزين والتخلص
يحُفظ في درجة حرارة الغرفة. لا تقم بالتبريد. احفظ الزجاجات مغلقة بإحكام. تقلل 

الرطوبة من العمر الافتراضي للمسحوق.

تخلص من النفايات وفقًا للقواعد والإرشادات واللوائح المحلية.

معلومات متنوعة
يتم الإبلاغ عن أي حادث خطير إلى الشركة المصنعة والسلطة المختصة.

www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

ARRU MTApex™
바이오세라믹 근관 실러 

MTApex™
ไบโอเซรามิกิสำำ�หรับัอุุดคลองรากฟันั 

MTApex™
生物陶瓷根管封闭剂 

MTApex™
Biyoseramik kök kanal dolgu patı 

MTApex™
バイオセラミック根管シーラー 

제품 설명
MTApex™ 실러는 사용 전에 수성 젤과 혼합되는 규산 삼칼슘 
및 이칼슘의 극도로 미세한 무기질 분말로 구성된 분말 및 
젤 시스템입니다.

설명한 모든 제품을 사용하기에 앞서 모든 지침 및 SDS 정보를 
신중하게 읽고 숙지하시기 바랍니다.

전달 형태
• Skini 주사기
• 권장 전달 팁:
   o NaviTip 29 ga Sideport 팁

사용 방법 및 용도
근관의 폐색 및 밀봉.

금기 사항
•� 부식성(높은 pH) 용액에 대한 과민증.
•� 계승 영구치가 없는 경우, 기본 치아 치수 절제술(폐색 근관 충전)에 
사용하지 마십시오.

•� 알레르기가 우려되는 환자나 사용자의 경우, 
www.ultradent.com에서 해당 제품의 알레르기 유발 물질에 
관한 정보를 참고하십시오. 알레르기 반응이 관찰되면, 노출된 
부위를 물로 철저히 헹군 다음 환자가 의사의 진료를 받을 수 
있도록 조치하십시오.

경고 및 주의 사항
•� 이상 반응: 경화되지 않은 페이스트와 접촉하는 경우, 구강 점막의 
가역적 염증. 

•� 구강 점막과의 접촉을 피하십시오. 실수로 접촉한 후에는 물로 
씻어내고 헹구십시오.

•� 치과 전문 의료진은 MTApex 실러를 취급할 때, 보호 장갑과 측면 
실드가 부착된 보안경을 반드시 착용해야 합니다. 눈에 들어갔을 
경우, 다량의 물로 씻어내십시오.

•� MTApex 실러로 치료할 때, 환자는 측면 실드가 있는 보안경을 
반드시 착용해야 합니다.

•� MTApex 실러는 전량 규산 삼칼슘이므로 부식제입니다.
•� 근관을 넓은 구멍으로 채우는 경우(예: 치근 흡수, 불완전한 치근 
형성 또는 치근 열상), 농도를 조정하고 치근 구멍 너머로 돌출 위험을 
줄이기 위해 더 많은 분말을 추가하십시오. 

•� 치근 구멍 너머로 돌출을 최소화하십시오. 
•� 치근단 조직이나 치근단 병변에는 MTApex 실러를 사용하지 
마십시오. 근관이 하치조관이나 상악동과 연결되어 있는 경우에는 
특히 주의해야 합니다.

•� 재료가 과도하게 하악관(하치조관)이나 상악동강으로 돌출된 경우, 
즉시 구강외과 의사에게 진단을 의뢰하십시오.

•� 분말이 눅눅해지지 않도록 습기에 주의하십시오. 용기를 닫으십시오.
•� 깨끗하지 않거나 수분이 있는 기구로 분말을 오염시키지 마십시오.
•� 젤을 오염시키지 마십시오. 스포이드 팁을 제거하거나 병에 기구를 
삽입하지 마십시오.

•� 오염된 표면에 병 끝을 대지 마십시오.
•� 감염된 부위와 같은 산성의 환경에 규산 삼칼슘을 굳히는 것은 
금기 사항입니다.

•� 구강 내에서 짜내기 전에 항상 MTApex 실러의 흐름을 확인하십시오.
•� NaviTip 29 ga Sideport 팁의 고무 마개는 삽입관에 맞춰서 
제작됩니다. 근관에 팁을 삽입하기 전에 고무 마개가 정점에서 3~4 
mm 떨어진 곳에 있는지 확인하십시오. 근관에 다시 삽입하기 전에 
마개의 위치를 확인하십시오.

•� NaviTip 29 ga Sideport 팁이 근관 내부에 끼거나 묶인 경우 
MTApex 실러를 사용하지 마십시오. 삽입관은 근관에서 반드시 
느슨하게 유지되어야 합니다.

•� MTApex 실러 전달에 모세관 팁 또는 기타 플라스틱 유형의 팁을 
사용하지 마십시오.

•� 고무 댐을 사용하여 치아가 제대로 격리되었는지 확인하십시오.
•� Skini 주사기와 팁은 일회용입니다.
•� 권장되는 팁만 사용하십시오.
•� MTApex 실러는 깨끗한 비살균 포장으로 제공됩니다. 치과의사는 
정해진 프로토콜에 따라 세정 및 소독을 해야 합니다. 참조:ww.
cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-
guidelines-H.pdf.

단계별 지침
준비
1)� 고무 댐 격리에서 부식된 치아 구조를 제거하십시오.
2)� 근관 내 기구와 원하는 세정 방법 및 화학적 프로토콜을 사용하여, 

근관 조직의 잔여물을 제거하고 세정하며 모양을 만드십시오.
3)� 페이퍼 포인트로 근관을 말리십시오.
단계별 혼합 지침
분말 디스펜싱
1)� 분말을 부풀리기 위해 병을 흔드십시오.
2)� MTApex 실러 분말 한 스쿱(스푼의 큰 쪽 끝)을 혼합물 표면에 

뿌리십시오. 스푼의 분말을 평평하게 만들기 위해 주걱의 
모서리를 이용하십시오.

젤 디스펜싱
1)� 젤 병을 3번 흔드십시오. 젤 방울을 떨어뜨리기 전에 젤의 전량이 

병의 주둥이에 모이도록 하십시오. 뚜껑을 열고 분말 옆에 MTApex 
실러 젤을 4 방울 떨어뜨리십시오.

혼합 지침
1)� 원하는 농도를 얻기 위해 소량의 젤을 분말에 조금씩 섞으십시오. 

모든 분말이 젤에 완전히 젖도록 분말과 젤의 혼합물을 주걱으로 
섞으십시오. 분말을 소량으로 조금씩 늘리지 않으면 농도가 
너무 진해져서 NaviTip 29 ga Sideport 팁을 사용하지 못할 
수 있습니다.

2)� 재료를 즉시 사용하지 않을 경우, 살균수를 적신 거즈 스펀지로 
혼합재를 덮거나 증발을 줄이기 위해 깨끗한 덮개로 덮으십시오. 
혼합물이 건조해지면, 굳기 전에 재료를 다시 적시기 위해 여분의 
젤을 사용할 수 있습니다.

3)� 혼합물이 너무 묽으면 소량의 분말을 첨가하고, 너무 진하면 소량의 
젤을 첨가하여 원하는 농도를 얻으십시오.

4)� 짙은 농도의 MTApex 실러는 계승 치아가 없는 유치의 폐색에 
사용할 수 있습니다.

애플리케이션 MTApex 실러

분말(계량 스푼) 1 빅 엔드

젤 방울 4 방울

농도 점질

전달 팁 NaviTip 29 ga Sideport 팁

주의: 더 많은 재료가 필요한 경우, 동일한 권장 비율로 계속 
혼합하십시오. (1 큰 스쿱 = 4 방울, 1 작은 스쿱 = 2 방울)
NaviTip 29 ga Sideport 팁으로 전달되는 경우
1)� 투명한 Skini 주사기의 플런저를 제거하십시오. 혼합 주걱으로 혼합 

MTApex 실러를 조금 뜬 다음 실러를 배럴 뒤쪽에 삽입하십시오. 
플런저를 교체하십시오. 팁을 Skini 주사기 위에 단단히 
부착하십시오. 주사기 내부의 공기를 제거하기 위해 플런저를 
부드럽게 누르십시오. 구강 내에서 사용하기 전에 실러의 흐름을 
확인하십시오. 저항이 느껴지면, 팁을 교체한 후에 흐름을 다시 
확인하십시오. 권장되는 팁만 사용하고, 다시 사용하지는 마십시오.

주의: 혼합한 후에 투명한 Skini 주사기에 넣은 MTApex 실러는 
혼합 후 최장 15 분까지 사용이 가능합니다. 주사기 내부에 공기가 
없는지 확인하십시오.
2)� 권장 팁을 사용하여 실러를 이전에 나열한 예방 조치에 따라 치료 

부위에 놓으십시오.
3)� 전체 근관 시스템에서 재료의 위치를 확인한 후에 방사선 사진으로 

과도한 돌출이 있는지 확인하십시오.
4)� 원하는 폐색 기술에 필요한 만큼 구타페르카 충전물 

포인트를 추가하십시오.
5)� 제조업체의 지침에 따라 구멍에서 과도한 구타페르카 

충전물을 제거하십시오.
6)� 축축한 코튼 펠렛으로 실러 잔여물을 제거하십시오.
7)� 사용 중인 코어 빌드업 재료에 대한 제조업체의 지침에 따라 코어 

빌드업을 수행하십시오.
선택적 전달 방법 
MTApex 실러는 준비된 근관에 사용하기 전에, 혼합 MTApex 실러에 
구타페르카 충전물 포인트를 담가 사용할 수도 있습니다.
주의
•� 근관 충전물 제거를 위해, 다른 실러와 마찬가지로 기존의 기구를 
사용하여 손/회전 파일 및 초음파 기구 팁을 포함하여 굳은 MTApex 
실러를 제거하십시오.

보관 및 폐기
실온에서 보관하십시오. 냉장 보관하지 마십시오. 병을 단단히 닫아 
두십시오. 수분이 분말의 저장 수명을 단축시킵니다.
현지 규정, 지침, 규제에 따라 폐기하십시오.

기타 정보
심각한 사고 발생 시 제조업체와 관할 기관에 신고하십시오.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

ยละเอีียดผลิิตภััณฑ์์
สารอุด MTapex™ เป็น็ระบบผงและเจลที่่�ประกอบด้้วยผงอนิินทรียี์ท์ี่่�ละเอีียดมากของไตร
แคลเซียีมและไดแคลเซียีมซิลิิเิกต ซึ่่�งผสมกับเจลสูตูรน้ำำ��ก่่อนการใช้ง้าน

สำำ�หรับัผลิติภััณฑ์์ทั้้�งหมดที่่�อธิบิาย โปรดอ่านและทำำ�ความเข้า้ใจกัับคำำ�แนะนำำ�และข้อ้มููล 
SDS ทั้้�งหมดก่่อนการใช้ง้าน

แบบฟอร์ม์การจััดส่ง่สินิค้้า
•   เข็ม็ฉีีด Skini
•    เข็ม็ฉีีดที่่�แนะนำำ�

⸰   เข็ม็ NaviTip™ 29 ga Sideport

ข้อ้บ่ง่ชี้้�สำำ�หรับัการใช้ง้าน/วัตัถุปุระสงค์์ท่ี่�กำำ�หนดไว้้
การอุดและการปิดิผนึึกของคลองรากฟันั

ข้อ้ห้้าม
• � ภาวะภูมูิไิวเกิินต่่อสารละลายโซดาไฟ (pH สูงู)
• �ห้า้มใช้ใ้นเยื่่�อฟันัน้ำำ��นม (อุุดคลองรากฟันัอุุดฟันั) เว้น้แต่่จะไม่ม่ีฟีันัต่่อเนื่่�องแบบถาวร
• �สำำ�หรับัผู้้�ป่ว่ยหรือืผู้้�ใช้ท้ี่่�มีคีวามกังวลเรื่่�องอาการแพ้ ้โปรดดูเูอกสารเกี่่�ยวกัับสารก่่อภูมูิแิพ้้

ของผลิติภััณฑ์์ที่่� www.ultradent.com หากมีอีาการแพ้ ้ล้า้งบริเิวณที่่�สัมัผัสด้วยน้ำำ��ให้้
ทั่่�ว และให้ผู้้้�ป่ว่ยปรึึกษาแพทย์์

คำำ�เตืือนและข้อ้ควรระวังั
•�อาการไม่พ่ึึงประสงค์์: การอักเสบบริเิวณเยื่่�อในช่อ่งปากหากสัมัผัสกับเนื้้�อสารที่่�ยังัไม่ไ่ด้้คงตััว 
•�ลีกีเลี่่�ยงการสัมัผัสกับบริเิวณเยื่่�อในช่อ่งปาก หากเกิิดการสัมัผัส ให้ล้้า้งออกด้้วยน้ำำ��
•�ผู้้�เชี่่�ยวชาญด้้านทัันตกรรมต้องสวมถุงุมือืป้้องกัันและแว่น่ตาที่่�มีกีระบังัด้้านข้า้ง เมื่่�อใช้ส้ารอุด 
MTapex หากเข้า้ตา ให้ล้้า้งด้้วยน้ำำ��ปริมิาณมาก ๆ

•�ผู้้�ป่ว่ยต้้องสวมอุปกรณ์์ป้้องกัันแว่น่ตาที่่�มีกีระบังัด้้านข้า้งเมื่่�อรักัษาด้วยสารอุด MTapex
•�สารอุด MTapex มีฤีทธิ์์�กััดกร่อ่น เช่น่เดีียวกัับไตรแคลเซียีมซิลิิเิกตทั้้�งหมด
•�ในกรณีของการอุดคลองรากฟันัที่่�มีรูีูกว้า้ง (เช่น่ การยุบตััวส่ว่นปลาย การก่่อตััวที่่�ไม่ส่มบูรณ์์ 
หรือืการฉีีกขาดของส่ว่นปลาย) ให้เ้ติิมผงสารเพิ่่�มเพื่่�อปรับัความสม่ำำ��เสมอและลดความเสี่่�ยง
ของการอัดขึ้้�นรููปที่่�เกิินกว่า่บริเิวณรููปลายรากฟันั 

•�ลดการขึ้้�นรููปเกิินรููปลายรากฟันั 
•�หลีกีเลี่่�ยงไม่ใ่ห้ส้ารอุด MTapex เข้า้ไปในเนื้้�อเยื่่�อรอบนอกหรือืรอยโรครอบนอก ต้้องใช้ค้วาม
ระมัดัระวังัเป็น็พิเิศษหากคลองรากฟันัติิดต่อกัับคลองถุงุลมด้านล่า่งหรือืไซนััสขากรรไกรบน

•�หากสารส่ว่นเกิินเข้า้ไปในช่อ่งขากรรไกรล่า่ง (inferior alveolar canal) หรือืโพรงไซนััสขา
กรรไกรบน ให้แ้จ้ง้ศััลยแพทย์ช์่อ่งปากเพื่่�อทำำ�การประเมินิทัันทีี

•�ปิดิบรรจุภััณฑ์์ เพื่่�อปกป้้องผงจากความชื้้�น 
•�ห้า้มปนเปื้้� อนผงด้้วยเครื่่�องมือืที่่�ไม่ส่ะอาดหรือื อัับชื้้�น
•�ห้า้มปนเปื้้� อนสาร (Gel) อย่า่ถอดหัวัทิิปที่่�ใช้ส้ำำ�หรับัหยดหรือืใส่อุุ่ปกรณ์์ใด ๆ ในขวด
•�หลีกีเลี่่�ยงการสัมัผัสหัวัทิิปที่่�ขวดกับพื้้�นผิิวที่่�ปนเปื้้� อน
•�การแข็ง็ตััวของ tricalcium silicate จะไม่เ่กิิดขึ้้�น(ถูกูยับัยั้้�ง) ในสภาวะแวดล้อ้มที่่�เป็น็กรด 
เช่น่ บริเิวณที่่�มีกีารติดเชื้้�อ

•�ตรวจสอบการไหลของสารอุด MTapex เสมอก่่อนที่่�จะเอาเข้า้ทางปาก
•�จุกยางบนปลาย NaviTip 29 ga Sideport นั้้�นปรับัให้เ้ข้า้กับท่่อได้้เอง ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จ
ว่า่จุกยางอยู่่�ที่่�ความยาวที่่�กำำ�หนดไว้ล้่ว่งหน้้าประมาณ 3-4 มม. ของปลายยางก่่อนสอดปลาย
เข้า้ไปในคลอง ตรวจสอบตำำ�แหน่ง่ของตััวหยุุดก่่อนใส่เ่ข้า้ไปในคลองแต่่ละครั้้�ง

•�ห้า้มใส่ส่ารอุด MTapex หากปลาย NaviTip 29 ga Sideport ติิดอยู่่�ด้านในคลอง จะต้้องดูู
ว่า่ท่่ออยู่่�แบบหลวม ๆ ในคลอง

•�ห้า้มใช้เ้ข็ม็แคปิลิลารีหีรือืหัวัทิิปประเภทพลาสติกอื่่�น ๆ ในการฉีีดสารอุด MTapex
•�ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่มีกีารเตรียีมฟันัแยกออกได้้อย่า่งถูกูต้้องโดยใช้แ้ผ่่นยาง 
(Rubber Dam)

•�เข็ม็ฉีีดแบบ Skini และหัวัเป็น็แบบใช้ค้รั้้�งเดีียวเท่่านั้้�น
•�ใช้ห้ัวัทิิปและเข็ม็ที่่�แนะนำำ�เท่่านั้้�น
•�สารอุด MTapex บรรจุในบรรจุภััณฑ์์ที่่�สะอาดและไม่ผ่่่านการฆ่า่เชื้้�อ แพทย์ค์วรปฏิิบัติัิ
ตามระเบียีบการที่่�กำำ�หนดขึ้้�นเพื่่�อทำำ�ความสะอาดและฆ่า่เชื้้�อ ดู:ู www.cdc.gov/
infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-guidelines-H.pdf.

คำำ�แนะนำำ�ตามลำำ�ดับขั้้�นตอน
การจัดัเตรียีม
1)� แยกฟันัโดยแผ่่นยาง (Rubber Dam) กัันน้ำำ��ลาย ให้ท้ำำ�การขจัดัฟันัผุุออก
2)� ขัดั ทำำ�ความสะอาด และจัดัการระบบคลองรากฟันัโดยใช้เ้ครื่่�องมือืในช่อ่งปากและน้ำำ��และวิธิีี

การทางเคมีทีี่่�ต้้องการ
3)� ทำำ�ให้ค้ลองรากฟันัแห้ง้ด้้วย อุุปกรณ์์ Paper point 
คำำ�แนะนำำ�การผสมทีละขั้้�น
การเตรียีมผงสารอุุด
1)� เขย่า่ขวดเพื่่�อทำำ�ให้ผ้งสารฟู
2)� เทผงสารอุด MTapex หนึ่่�งช้อ้น (ปลายช้อ้นใหญ่่) ลงบนพื้้�นผิิวผสม ใช้ข้อบไม้พ้ายปรับั

ระดัับผงในช้อ้น

การเตรียีมเจล
1)� เขย่า่ขวดเจล 3 ครั้้�ง ตรวจให้แ้น่ใ่จว่า่เจลทั้้�งหมดเข้ม้ข้น้ในจุุกขวดก่่อนที่่�จะหยดยา เปิดิฝา

แล้ว้หยดเจลสารอุด MTapex 4 หยดข้า้ง ๆ ผงสาร
คำำ�แนะนำำ�ในการผสม
1)� ค่่อย ๆ ผสมเจลในปริมิาณเล็ก็น้้อยลงในผงเพื่่�อให้ไ้ด้้ความสม่ำำ��เสมอที่่�ต้้องการ ผสม

เจลโดยการพ่น่ส่ว่นผสมของผง/เจลเพื่่�อให้แ้น่ใ่จว่า่ผงทั้้�งหมดเปียีกเพราะเจลอย่า่งทั่่�วถึึง 
หากไม่เ่ติิมผงทีีละน้้อย ในปริมิาณน้้อย ๆ จะทำำ�ให้ส้่ว่นผสมหนาเกิินกว่า่จะจ่า่ยด้้วยหัวัเข็ม็ 
Navitip 29 ga Sideport

2)� หากไม่ต้่้องการใช้ส้ารอุดในทัันทีี ให้ค้ลุมุสารอุดที่่�ผสมแล้ว้ด้้วยฟองน้ำำ��กอซชุบน้ำำ��ปลอดเชื้้�อ 
หรือืปิดิด้วยฝาที่่�สะอาดเพื่่�อลดการระเหย หากส่ว่นผสมแห้ง้ อาจเพิ่่�มเจลเพื่่�อทำำ�ให้ว้ัสัดุเุปียีก
อีีกครั้้�งก่่อนที่่�จะเซ็ต็ตััว

3)� หากส่ว่นผสมบางเกิินไป ให้เ้ติิมผงเล็ก็น้้อย ถ้้าข้น้เกิินไป ให้เ้ติิมเจลเล็ก็น้้อยเพื่่�อให้ไ้ด้้ความ
สม่ำำ��เสมอตามที่่�ต้้องการ

4)� อาจใช้ส้ารอุด MTapex ที่่�มีคีวามหนาสม่ำำ��เสมอสำำ�หรับัการอุดฟันัของฟันั (Primary 
Teeth) โดยไม่ใ่ช้กั้ับฟันัซี่่�ต่่อไป

การใช้ สารอุด MTApex

ผง (ชอ้นตวง) 1 � ชอ้นเต็ม

หยดเจล 4 หยด

ความสม่ำ�เสมอ เหนียว

เขม็ฉีด NaviTip 29 ga Sideport tip

หมายเหตุ:ุ หากต้้องการวัสัดุเุพิ่่�มเติิม ให้ผ้สมต่อในอััตราส่ว่นเดิิมที่่�แนะนำำ� (1 ช้อ้นใหญ่่ = 4 
หยด; 1 ช้อ้นเล็ก็ = 2 หยด)
สำำ�หรับัฉีีดด้วยเข็ม็ฉีีด Navitip 29 ga Sideport ให้้
1)� ถอดตัวดัันของเข็ม็ฉีีด Skini ใส ใช้ช้ิ้้�นส่ว่นเล็ก็ ๆ ของสารอุด MTapex ผสมด้วยไม้พ้าย

ผสมแล้ว้ใส่ส่ารอุดที่่�ส่ว่นหลังัของภาชนะ เปลี่่�ยนตััวดััน แนบปลายเข้า้กับเข็ม็ฉีีด Skini ให้้
แน่น่ กดตัวดัันเบา ๆ เพื่่�อไล่อ่ากาศภายในเข็ม็ฉีีด ตรวจสอบการไหลของสารอุดก่่อนทา
ภายในช่อ่งปาก หากมีกีารต้านทาน ให้เ้ปลี่่�ยนหัวัจี้้�และตรวจสอบการไหลอีีกครั้้�ง ใช้เ้ฉพาะหัวั
จี้้�ที่่�แนะนำำ�และอย่า่ใช้ซ้้ำำ��

หมายเหตุ:ุ สารอุด MTapex ที่่�ผสมแล้ว้และบรรจุในเข็ม็ฉีีด Skini แบบใส จะใช้ง้านได้้นานถึึง 
15 นาทีหลังัจากผสม ตรวจสอบให้แ้น่ใ่จว่า่ไม่ม่ีอีากาศอยู่่�ภายในหลอดฉีีด
2)� ใส่ส่ารอุดโดยใช้ห้ัวัทิิปที่่�แนะนำำ�ในบริเิวณที่่�ทำำ�การรักัษาตามข้อ้ควรระวังัที่่�ระบุุไว้ก้่่อนหน้้านี้้�
3)� ทำำ�การใช้ว้ัสัดุบุริเิวณคลองรากฟันั  และตรวจสอบหากมีกีารอัดสารมากเกิินไปด้วยภาพ

เอ็็กซ์เ์รย์์
4)� เพิ่่�ม ขั้้�นตอน  Gutta Percha ให้ม้ากที่่�สุดุเท่่าที่่�เทคนิิคการอุดฟันัที่่�คุณุกำำ�หนด
5)� เอา Gutta Percha ส่ว่นเกิินที่่�ปากออกตามคำำ�แนะนำำ�ของผู้้�ผลิติ
6)� นำำ�สารอุดส่ว่นเกิินออกด้้วยสำำ�ลีก้ี้อนชุุบน้ำำ��หมาด ๆ
7)� ดำำ�เนิินการ ขั้้�นตอน Core Build up ตามคำำ�แนะนำำ�ของผู้้�ผลิติเกี่่�ยวกัับวัสัดุสุะสมหลักัที่่�ใช้้
ทางเลือืกของวิธิีกีารฉีีด
อาจใส่ส่ารอุด MTApex ได้้โดยการจุ่่�มปลายสารกัตตา เปอร์ช์าลงในสารอุด MTapex ที่่�ผสม
แล้ว้ก่่อนที่่�จะใส่ล่งในคลองรากฟันัที่่�เตรียีมไว้้
หมายเหตุ:ุ
สำำ�หรับัการกำำ�จัดัสารอุดคลองรากฟันั ให้ใ้ช้เ้ครื่่�องมือืทั่่�วไปในการกำำ�จัดัสารอุด MTapex 
หรือือาจใช้ร้ะบบ Rotary files หรือื เครื่่�องมือือุุดระบบ Ultrasonic (Ultasonic 
instrument tips)

การจััดเก็็บและการกำำ�จััด
จัดัเก็็บ ณ อุุณหภูมูิหิ้อ้ง ห้า้มแช่เ่ย็น็ ปิดิฝาขวดให้แ้น่น่ เนื่่�องจากความชื้้�นจะลดอายุการเก็็บ
รักัษาของผง
กำำ�จัดัขยะตามกฎระเบียีบ แนวทางและข้อ้กำำ�หนดตามท้องที่่�

ข้อ้มููลเบ็ด็เตล็็ด
รายงานเหตุกุารณ์์ร้า้ยแรงใด ๆ ต่่อผู้้�ผลิติและหน่ว่ยงานที่่�รับัผิิดชอบ
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

产品描述
MTApex™ 封闭剂是一种粉末和凝胶系统，由极细的无机硅
酸三钙和二钙粉末组成，在放置前与水基凝胶混合。[Add 
product description verbiage here. Include product’s 
common name and specific patient target group(s).]

对于所描述的产品，使用前请仔细阅读并理解所有说明和 
SDS 信息。

输送形式
• Skini 注射器
• 推荐的注射针头：
   o NaviTip™ 29 加仑侧端口针头

适用症/预期目的
根管的封闭和密封。

禁忌症
对腐蚀性（高 pH 值）溶液过敏。
•� 不要用于初级牙髓切除术（封闭根管填充），除非永久后牙

不存在。
•� 对于有过敏顾虑的患者或用户，请参见 

www.ultradent.com 上的产品过敏原文件。如果观察到过
敏反应，请用水彻底冲洗暴露区域并让患者就医。

警告和注意事项
•� 不良反应：如果接触未凝固的糊剂，口腔黏膜会发生可逆

性炎症。 
•� 避免接触口腔黏膜。如不慎接触，用水清洗并冲洗。
•� 牙科专业人员在处理 MTApex 密封剂时必须戴防护手套和

带侧护罩的眼镜。如果接触到眼睛，请用大量清水冲洗。
•� 使用 MTApex 封闭剂治疗时，患者必须佩戴带有侧护罩的

护目镜。
•� MTApex 密封剂具有腐蚀性，所有硅酸三钙也是如此。
•� 在用宽孔填充根管的情况下（例如，根尖吸收、根尖形成不

完全或根尖裂伤）添加更多粉末以调整稠度并降低挤压超
出根尖孔的风险。 

•� 尽量减少超出根尖孔的挤压。 
•� 避免在根尖周组织或根尖周病变中表达 MTApex 封闭剂。

如果根管与下牙槽管或上颌窦相通，则必须采取额外的预
防措施。

•� 如果多余的材料挤入下颌管（下牙槽管）或上颌窦腔，请立
即咨询口腔外科医生进行评估。

•� 防止粉末受潮。关闭容器。
•� 不要用不干净或潮湿的仪器污染粉末。
•� 不要污染凝胶。不要取下滴管针头或将任何器械插入瓶

中。
•� 避免将瓶尖接触受污染的表面。
•� 硅酸三钙在酸性环境（如感染部位）中的凝固受到抑制。
•� 在口内挤出 MTApex 密封剂之前，请务必验证其流量。
•� NaviTip 29 加仑侧端口针头上的橡胶塞是定制安装到套

管上的。在将针头插入根管之前，确保橡胶塞位于距心尖 
3-4 毫米的预定长度处。每次重新插入根管前检查塞子的
位置。

•� 如果 NaviTip 29 加仑侧端口针头楔入或束缚在根管内，请
勿挤压 MTApex 封闭剂。套管必须在根管内保持松动。

•� 不要使用毛细管吸头或任何其他塑料类型的吸头输送 
MTApex 密封剂。

•� 确保使用橡皮障正确隔离牙齿。
•� Skini 注射器和吸头仅供一次性使用。
•� 只准使用推荐针头。
•� MTApex 密封剂采用清洁、非无菌包装。临床医生应

遵循其既定的清洁和消毒规程。请参阅：WWW.cdc.
gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/disinfection-
guidelines-H.pdf。

 
分步说明
准备
1)� 在橡皮障隔离下，去除龋齿结构。
2)� 使用根管内器械和所需的灌溉和化学方案清创、清洁和塑

造根管系统。
3)� 用纸尖擦干运河。
分步混合说明
粉末分配
1)� 摇晃瓶子使粉末松散。
2)� 将一勺（勺子的大端）MTApex 密封剂粉末分配到混合表面

上。使用刮铲边缘刮平勺子中的粉末。
凝胶点胶
1)� 摇晃凝胶瓶 3 次。在分配液滴之前，确保所有凝胶都集

中在瓶子的喷嘴中。打开盖子并在粉末旁边分配 4 滴 
MTApex 密封胶。

混合说明
1)� 将少量凝胶逐渐混合到粉末中，以达到所需的稠度。通过

刮除粉末/凝胶混合物来加入凝胶，以确保所有粉末都被凝
胶彻底润湿。如果粉末没有逐渐添加，少量添加，稠度可能
太厚而无法免除 Navitip 29 加仑侧端口吸头。

2)� 如果不立即使用该材料，请用蘸有无菌水的纱布海绵或干
净的盖子盖住混合材料以减少蒸发。如果混合物变干，可以
使用额外的凝胶在材料凝固之前重新润湿材料。

3)� 如果混合物太稀，加入少量粉末，如果太稠，加入少量凝胶
以达到所需的稠度。

4)� 稠密的 MTApex 封闭剂可用于封闭没有后牙的乳牙。

应用 MTApex 封口机

粉（量勺） 1 个大开口

凝胶滴 4 滴

一致性 细线

注射针头 NaviTip 29 加仑侧端口针头

注意：如果需要更多材料，请继续以相同的推荐比例混合。（1 
大勺端 = 4 滴；1 小勺端 = 2 滴）
使用 Navitip 29 加仑侧端口针头注射
1)� 取下透明 Skini 注射器的柱塞。用混合刮刀取一小部分混

合的 MTApex 密封剂，然后将密封剂插入桶的后部。更换柱
塞。将针头牢固地连接到 Skini 注射器上。轻轻按压柱塞以
去除注射器内的空气。在口腔内应用之前验证密封剂的流
动。如果遇到阻力，请更换喷嘴并重新检查流量。仅使用推
荐的提示，不要重复使用。

注意：MTApex 密封剂混合并放置在透明 Skini 注射器内，混
合后最多可使用 15 分钟。确保注射器内没有空气。
2)� 按照前面列出的预防措施，使用推荐的针头将密封剂放置

在治疗部位。
3)� 确认材料在整个根管系统中的位置，并用 X 光片检查是否

有任何过度挤压。
4)� 添加尽可能多的古塔胶点，根据您所需的填充技术要求。
5)� 按照制造商的说明去除孔口多余的牙胶。
6)� 用湿棉球去除多余的密封剂。
7)� 按照制造商对正在使用的核心构建材料的说明进行核心

构建。
可选的注射方式 
MTApex 封闭剂也可以通过在放入准备好的根管之前将牙胶
尖浸入混合的 MTApex 封闭剂中来放置。
笔记
•� 去除根管充填物时，使用传统器械去除固定的 MTApex 封

闭剂，包括手动/旋转锉和超声波器械针头，与任何其他封
闭剂一样。

储存和处置
室温储存。不要冷藏。保持瓶子紧闭。水分会缩短粉末的保
质期。
根据当地规则、准则和法规处置废弃物。

其他信息
向制造商和主管部门报告任何严重事故。
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

rün Açıklaması
MTAPex™ kanal patı, yerleştirmeden önce su bazlı jel ile karıştırılan son derece ince, 
inorganik trikalsiyum ve dikalsiyum silikat tozundan oluşan bir toz ve jel sistemidir.

Açıklanan tüm ürünler için kullanmadan önce tüm talimatları ve SDS bilgilerini 
dikkatlice okuyun ve anlayın.

Uygulama Şekli (şekilleri)
•  kini şırınga
•  Önerilen iletim ucu:

  ⸰ NaviTip™ 29 ga Sideport Tip

Kullanım Endikasyonları/Kullanım Amacı
Kök kanallarının doldurulması ve obturasyonu.

Kontrendikasyonlar
•� Kostik (yüksek pH) çözeltilere karşı aşırı duyarlılık.
•� Daimi diş eksikliği olmadığı sürece süt dişi pulpektomisi (kök kanal dolgusu 
obturasyonu) için kullanmayın.

Kimyasal (Yalnızca KK)
•� Alerji sorunları olan hastalar veya kullanıcılar için www.ultradent.com adresinde 
bulunan ürün alerjen belgesine bakın. Alerjik reaksiyon görülürse maruz kalan 
bölgeyi suyla iyice yıkayın ve hastaya doktora başvurmasını söyleyin.

Uyarılar ve Önlemler
•� Olumsuz reaksiyonlar: sertleşmemiş macunla temas halinde oral mukozanın geri 
dönüşümlü iltihabı. 

•� Oral mukoza ile temastan kaçının. Olası temastan sonra suyla yıkayın ve durulayın.
•� Diş hekimi, MTApex kanal patını kullanırken koruyucu eldivenler ve yan siperleri 
olan gözlük takmalıdır. Göz ile teması halinde bol su ile yıkayınız.

•� Hastalar, MTApex kanal patıile tedavi edilirken yan siperli gözlük 
koruması takmalıdır.

•� MTApex kanal patı, tüm trikalsiyum silikatlar gibi kostiktir.
•� Kök kanallarının geniş foramenlerle doldurulması durumunda (örn., apikal 
rezorbsiyon, eksik apikal oluşum veya apikal laserasyonlar), kıvamı ayarlamak ve 
apikal foramenlerin ötesinde ekstrüzyon riskini azaltmak için daha fazla toz ekleyin. 

•� Apikal foramenlerin ötesinde ekstrüzyonu en aza indirin. 
•� MTApex kanal patını periapikal dokuya veya periapikal lezyona sıkmaktan KAÇININ. 
Kök kanalı, alt alveolar kanal veya maksiller sinüs ile iletişim halindeyse ekstra 
önlem alınmalıdır.

•� Mandibular kanala (inferior alveolar kanal) veya maksiller sinüs boşluğuna fazla 
materyal ekstrüde edilirse, değerlendirme için hemen bir oral cerraha başvurun.

•� Tozu nemden KORUYUN. Konteyneri kapatın.
•� Tozu kirli veya nemli bir aletle kontamine ETMEYİN.
•� Jeli kontamine ETMEYİN. Damlalık ucunu çıkarmayın veya şişeye herhangi bir 
alet sokmayın.

•� Şişe ucunu kontamine bir yüzeye dokundurmaktan KAÇININ.
•� Trikalsiyum silikatların sertleşmesi enfekte alanlar gibi asidik ortamlarda inhibe olur.
•� MTApex kanal patının akışını intraoral olarak sıkmadan önce daima kontrol edin.
•� NaviTip 29 ga Sideport ucundaki kauçuk tıpa, kanüle özel olarak uyarlanmıştır. Ucu 
kanala yerleştirmeden önce kauçuk durdurucunun apeksten önceden belirlenmiş 
3-4 mm uzunluğunda olduğundan emin olun. Kanala her yeniden yerleştirmeden 
önce durdurucunun konumunu doğrulayın.

•� NaviTip 29 ga Sideport ucu kanal içinde sıkışmış veya bağlıysa MTApex kapatıcıyı 
sıkmayın. Kanül kanal içinde gevşek tutulmalıdır.

•� MTApex kanal patının iletimi için kapiler uç veya başka herhangi bir plastik tip 
uç kullanmayın.

•� Lastik bir örtü kullanarak dişin uygun şekilde izole edildiğinden emin olun.
•� Skini şırıngaları ve uçları sadece tek kullanımlıktır.
•� Yalnızca önerilen uçları kullanın.
•� MTApex kanal patı temiz, steril olmayan ambalajlarda 
sunulmaktadır. Klinisyenler temizleme ve dezenfeksiyon için 
belirlenmiş protokollere uygun hareket etmelidir. Bakınız: 
www.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/guidelines/desinfection-guidelines-H.pdf.

Adım Adım Talimatlar
Hazırlık
1) Lastik örtü izolasyonu altında çürük diş yapısını uzaklaştırın.
2) Kanal içi aletler ve istenen irrigasyon ve kimyasal protokolü kullanarak kök kanal 
sistemini debride edin, temizleyin ve şekillendirin.
3) Kanalı paper pointler ile kurutun.
Adım Adım Karıştırma Talimatları
Toz Dağıtımı
1)� Tozu kabartmak için şişeyi sallayın.
2)� Bir kaşık (kaşığın büyük ucu) MTApex kanal patı tozunu karıştırma yüzeyine dağıtın. 

Kaşıktaki tozu silme hale getirmek için bir spatulanın kenarını kullanın.
Jel Dağıtımı
1)� Jel şişesini 3 kez sallayın. Damlaları dağıtmadan önce tüm jelin şişenin ağzında 

konsantre olduğundan emin olun. Kapağı açın ve tozun yanına 4 damla MTApex 
kanal patı jeli damlatın.

Karıştırma Talimatları
1)� İstenen kıvamı elde etmek için jeli yavaş yavaş küçük miktarlarda tozla birleştirin. 

Tüm tozun jel tarafından tamamen ıslandığından emin olmak için toz/jel karışımını 
spatula ile karıştırarak jeli ekleyin. Toz yavaş yavaş, küçük miktarlarda eklenmezse, 
kıvam Navitip 29 ga Sideport uçtan geçemeyecek kadar kalın olabilir.

2)� Materyal hemen kullanılmayacaksa, buharlaşmayı azaltmak için karıştırılan 
materyali steril suyla nemlendirilmiş gazlı bez sünger veya temiz bir örtü ile örtün. 
Karışım kurursa, malzemeyi sertleşmeden önce yeniden ıslatmak için ekstra 
jel kullanılabilir.

3)� Karışım çok inceyse, az miktarda toz ekleyin, çok kalınsa, istenen kıvamı elde etmek 
için az miktarda jel ekleyin.

4)� Daimi dişi gelmeyen süt dişlerinin doldurulması için kalın bir kıvamda MTApex 
kanal patı kullanılabilir.

Uygulamalar MTApex kanal patı

Toz (ölçü kaşığı) 1 büyük uç

Jel damla 4 damla

Kıvam İnce

Uygulama ucu NaviTip 29 ga Sideport Tip

NOT: Daha fazla malzeme gerekiyorsa, aynı önerilen oranda karıştırmaya devam edin. 
(1 büyük spatül ucu = 4 damla; 1 küçük spatül ucu = 2 damla)
Navitip 29 ga Sideport Tip ile Dağıtımı için
1)� Şeffaf Skini şırınganın pistonunu çıkarın. Karıştırma spatulası ile karıştırılmış 

MTApex kanal patından küçük parçalar alın ve kapatıcı barelin arka kısmına 
yerleştirin. Pistonu değiştirin. Ucu Skini şırıngasına sağlam bir şekilde takın. 
Şırınganın içindeki havayı çıkarmak için pistona hafifçe basın. Ağız içine 
uygulamadan önce kapatıcı akışını doğrulayın. Dirençle karşılaşılırsa, ucu değiştirin 
ve akışı tekrar kontrol edin. Yalnızca önerilen uçları kullanın ve tekrar kullanmayın.

NOT: MTApex kanal patı karıştırılır ve şeffaf Skini şırınganın içine yerleştirilir, 
karıştırıldıktan sonra 15 dakikaya kadar kullanılabilir. Şırınganın içinde hava 
olmadığından emin olun.
2)� Daha önce listelenen önlemleri takip ederek, önerilen ucu kullanarak kapatıcıyı 

tedavi bölgesine yerleştirin.
3)� Materyalin tam kök kanal sistemine yerleştirildiğini onaylayın ve bir radyografi ile 

herhangi bir aşırı ekstrüzyon olup olmadığını kontrol edin.
4)� İstediğiniz obturasyon tekniğinin gerektirdiği kadar güta perka noktası ekleyin.
5)� Üreticinin talimatlarını izleyerek ağızdaki fazla güta perkayı çıkarın.
6)� Fazla kapatıcıyı nemli bir pamuk pelet ile çıkarın.
7)� Üreticinin kullanılan çekirdek oluşturma malzemesi talimatlarını izleyerek bir 

çekirdek oluşturma işlemi gerçekleştirin.
Opsiyonel Dağıtım Yöntemi 
MTApex patı hazırlanan kök kanalına yerleştirilmeden önce güta perkaları karışık 
MTApex pata daldırılarak da yerleştirilebilir.
NOTLAR
• �Kök kanal dolgusunun çıkaarılması için, diğer tüm dolgu macunlarında olduğu gibi 

el/döner eğeler ve ultrasonik alet uçları dahil set MTApex kanal patını çıkarmak için 
geleneksel enstrümantasyon kullanın.

Saklama ve İmha
Oda sıcaklığında muhafaza edin. Soğutmayın. Şişeleri sıkıca kapalı tutun. Nem tozun 
raf ömrünü azaltacaktır.
Atıkları yerel kurallara, yönergelere ve düzenlemelere göre imha edin.

Çeşitli Bilgiler
Ciddi herhangi bir olay olması durumunda üreticiye ve yetkili makama bildirin.
www.ultradent.com / 1·800·552·5512 / 801·572·4200

製品説明
MTApex™シーラーは、留置前に水性ゲルと混合されるりん酸三カル
シウムおよびケイ酸二カルシウムの非常に微細な無機粉末からなる粉
末およびゲルシステムです。

記載されているあらゆる製品について、ご使用前に手引きとSDS情報
をすべてしっかりと読み、理解してください。

提供形態
• スキニ注射器
• 推奨の吐出チップ：
    o NaviTip™29gaサイドポートチップ

使用方法/用途
根管の閉塞と封止。

禁忌・禁止
•� 苛性（高pH）溶液に対する過敏症。
•� 永久的な後継歯がない場合を除き、一次歯髄切除術（閉塞根管充

填）には使用しないでください。
•� 患者または使用者にアレルギー疾患がある場合

警告および注意事項
• 副作用： 未硬化のペーストと接触した場合の口腔粘膜の可逆的
炎症。 
• 口腔粘膜との接触は避けてください。偶発的に接触した場合は水で
洗い流してください。
• 歯科医療従事者は、MTApexシーラーを取り扱う際に、保護手袋と
サイドシールド付きの眼鏡を着用する必要があります。目に入った場合
は、大量の水で洗ってください。
• MTApexシーラーで治療する場合、患者はサイドシールド付き保護眼
鏡を着用する必要があります。
• MTApexシーラーは、すべてのケイ酸三カルシウムと同様に苛性
です。
• 根管を広い孔で充填する場合（例えば、根尖吸収、不完全な根尖形
成、または根尖裂傷）、粘度を調整し、根尖孔を超えて押し出されるリ
スクを減らすために、さらに粉末を追加します。 
• 根尖孔を超えた押し出しを最小限に抑えます。 
• 根尖周囲組織または根尖周囲病変へのMTApexシーラーの発現は
避けてください。根管が下歯槽管または上顎洞と連通している場合
は、特別な注意を払う必要があります。
• 余分な材料が下顎管（下歯槽管）または上顎洞腔に押し出された場
合は、すぐに口腔外科医に評価を依頼してください。
• 湿気から粉末を保護します。容器を閉じます。
• 汚れた器具や湿った器具で粉末を汚染しないでください。
• ゲルを汚染しないでください。スポイトチップを取り外したり、ボトル
に器具を挿入したりしないでください。
• 汚染された表面にボトルの先端を触れないでください。
• 感染している部位など、酸性の環境ではケイ酸三カルシウムを使用
できません。
• 口腔内で発現させる前に、MTApexシーラーの流れを常に確認し
てください。
• NaviTip 29 ga Sideportチップのゴム製ストッパーは、カニューレに
カスタムフィットします。先端を管に挿入する前に、ゴム栓が頂点から3
〜4mm足らないの所定の長さになっていることを確認してください。
根管に再挿入する前に、ストッパーの位置を確認してください。
• NaviTip 29 gaサイドポートチップが根管内に押し込まれている、
または結合されている場合は、MTApexシーラーを発現しないでくださ
い。カニューレは、根管内で緩く保つ必要があります。
• MTApexシーラーの吐出には、キャピラリーチップやその他のプラス
チックタイプのチップを使用しないでください。
• ラバーダムを使用して、歯が適切に隔離されていることを確認し
ます。
• スキニシリンジとチップは使い捨てです。
• 推奨チップのみご使用ください。
• MTApexシーラーは、清潔で滅菌されていないパッケージで提供さ
れます。臨床医はクリーニングおよび消毒について設定されているプ
ロトコルに従ってください。www.cdc.gov/infectioncontrol/pdf/
guidelines/disinfection-guidelines-H.pdfを参照してください

各段階の手順
準備
1)� ラバーダムの隔離の下で、齲蝕歯の構造を取り除きます。
2)� 根管内器具と必要な洗浄および化学的な手順を使用して、根管シ

ステムの創面切除、洗浄、および成形を行います。
3)� ペーパーポイントで根管を乾かします。
ステップバイステップの混合手順
粉末の分注
1)� ボトルを振って粉末を毛羽立たせます。
2)� MTApexシーラーパウダー1スクープ（スプーンの大きい方の端）

を混合面に分注します。へらの端を使い、スプーンの粉末を平らに
します。

ゲルの分注
1)� ゲルボトルを3回振ります。液滴を分注する前に、すべてのゲルがボ

トルの注ぎ口に集中していることを確認してください。キャップを開
けて、粉末の横にMTApexシーラージェルを4滴分注します。

混合手順
1)� ゲルを少量ずつ徐々に粉末に混ぜ合わせて、目的の粘度にします。

粉末/ゲル混合物を撹拌してゲルを取り込み、すべての粉末がゲルに
よって完全に濡れていることを確認します。粉末を少しずつ徐々に加
えないと、粘度が高くなりすぎNavitip 29gaサイドポートチップで分
注できない場合があります。

2)� 材料をすぐに使用しない場合は、混合した材料を滅菌水で湿らせた
ガーゼスポンジで覆うか、蒸発を減らすために清潔なカバーで覆い
ます。混合物が乾燥した場合は、固まる前に追加のゲルを使用して
材料を再湿潤できます。

3)� 混合物が薄すぎる場合は、少量の粉末を追加し、厚すぎる場合は、
少量のゲルを追加して、目的の粘度を実現します。

4)� MTApexシーラーの高い粘度コンシステンシーは、後続処理なしで
乳歯の閉塞に使用できます。

用途 MTApexシーラー

パウダー（計量スプーン） 大端部x1

ゲル液滴 4滴

粘度 繊維質

デリバリーチップ NaviTip 29gaサイドポートチップ

注意:より多くの材料が必要な場合は、同じ推奨比率で混合を続け
ます。（1つの大きなスクープエンド= 4滴; 1つの小さなスクープエン
ド= 2滴）
Navitip 29gaサイドポートチップを使用した吐出の場合
1)� 透明なスキニシリンジのピストン棒を取り外します。混合へらで混合

MTApexシーラーの少量を取り、バレルの後ろの部分にシーラーを
挿入します。ピストン棒ーを交換してください。チップをスキニシリン
ジにしっかりと取り付けます。ピストンをそっと押して、シリンジ内の
空気を取り除きます。口腔内に塗布する前に、シーラーの流れを確
認してください。抵抗を感じた場合は、チップを交換して流れを再確
認してください。推奨チップのみを使用し、再利用しないでください。

注意：透明なスキニシリンジ内に混合して配置したMTApexシーラー
は、混合後最大15分間使用できます。シリンジ内に空気がないことを
確認してください。
2)� 前述の注意事項に従って、推奨チップを使用してシーラーを治療部

位に配置します。
3)� 完全な根管システムへの材料の配置を確認し、X線写真で過剰な押

し出しがないか確認します。
4)� 希望する閉塞テクニックに必要な数のグッタペルカを追加します。
5)� メーカーの指示に従って、オリフィスの余分なグッタペルカを取り

除きます。
6)� 湿った綿ペレットで余分なシーラーを取り除きます。
7)� 使用しているコアビルドアップ材料の製造元の指示に従って、コア

ビルドアップを実行します。
オプションの配送方法 
MTApexシーラーは、準備された根管に配置する前に、混合MTApex
シーラーにガッタパーチャポイントを浸すことによって配置すること
もできます。
ノート
•� 根管充填物を除去するには、他のシーラーと同様に、従来の器具を

使用して、手/回転やすりや超音波器具の先端など、セットのMTApex
シーラーを取り外します。

保管と廃棄
室温で保存してください。冷蔵しないでください。ボトルはしっかりと閉
じてください。湿気は粉末の貯蔵寿命を縮めます。
使用地の規則、ガイドライン、規制に従って廃棄物を処分してくださ
い。

その他の情報
重大な問題が発生した場合は、製造元および所管官庁に報告してく
ださい。
www.ultradent.com / 1・800・552・5512/801・572・4200
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